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Spor, insanoğlunun çevresiyle yani tabiatla içli dışlı olma gereksiniminden ötürü, 

hayatlarının bir parçası olmuştur. İnsanın karnını doyurması için yürümesi, av yapması veya 

vahşi hayvanlardan, doğal afetlerden kaçması, koşması ve yer değiştirmesi fiziki hareketler 

sergilemesine neden olmuştur. Ev ve barınma olarak kullanılan mağaralara çizilen motifler ve 

resimlerde de bu durum gözler önüne serilmiştir.  

İnsanlar ve insanlık geliştikçe, ırklar birbiriyle kaynaştıkça bu fiziki hareketlerin bütünü 

hâline gelen spor da çeşitlenmiş ve spor zamanla farklı branşlara ayrılmıştır. Her branşın da 

kendi içinde kuralları ve kendine özgü kavramları ortaya çıkmıştır. Modern zamanlarda ise bu 

kavramlara terim adı verilmiştir. Spor terimleri ile adlandırılan kavramlar topluluğu, her spor 

branşı için kendi özelinde birçok anlama karşılık gelmiştir.  

İnsanlığın gelişimi ve ilerlemesi bilgi alışverişini, haberleşmeyi de beraberinde 

getirmiştir. Spor da bu gelişmelerden doğrudan etkilenmiştir. Basın-yayın ve iletişim organları 

sporun her branşının kitlelere ulaşmasında büyük rol oynamıştır.  Burada en büyük etkiye sahip 

olan ve yazılı basın içinde yer alan gazeteler, okuyucularına büyük imkânlar sağlamaktadır. 

Sporun ve spor haberlerinin sporseverlere ulaştırılmasında spor gazeteleri ve gazetelerin spor 

sayfalarının bu konuda katkısı büyüktür.  

Tokat ilinde çıkarılan Tokat ve Tokat Güneş Haber medya organlarının spor sayfalarında 

kullanılan spor terimleri ve bu terimlerin en çok hangi spor branşında kullanıldığı tespit 

edilmeye çalışılmıştır. 

Çalışmanın ana kaynakları Tokat gazetesinin 2019 tarihli Şubat ve Ağustos sayıları ile 
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Tokat Güneş Haber gazetesinin 2021 yılı Ocak ve Temmuz sayıları olmuştur. Araştırmanın ana 

kaynağı olan gazeteler hakkında ayrıntılı bilgi edinmek amacıyla gazete yöneticileriyle sözlü 

mülakatlar gerçekleştirilmiş ve bu görüşmelerden elde edilen notlardan çalışmanın ilgili 

bölümlerinde faydalanılmıştır. Terimlerin tespit edilmesinde Türk Dil Kurumu referanslı spor 

sözlüklerinden yararlanılmıştır. Yerel Gazetelerin Spor Sayfalarında Dil İncelemesi (Tokat 

Örneği) başlıklı çalışmayla literatürde yeterli çalışmanın yapılmadığı Tokat yerel gazetelerinin 

spor sayfalarındaki terim kullanımına dikkat çekmek amaçlanmıştır.  

Anahtar Kelimeler: Spor, Medya, Gazete, Terim, Tokat.  
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Sports have been a part of human beings' lives due to their need to be in touch with their 

environment, that is, nature. Walking, hunting or escaping from wild animals, natural disasters, 

running and changing places have caused humans to exhibit physical movements in order to 

feed themselves. This is reflected in the motifs and paintings drawn on the caves used as houses 

and shelters. 

As people and humanity developed and races merged with each other, sports, which 

became the whole of these physical movements, diversified and sports were divided into 

different branches over time. Each branch has its own rules and unique concepts. In modern 

times, these concepts are called terms. The collection of concepts called sports terms has 

corresponded to many meanings for each sports branch in its own special way. 

The development and progress of humanity has brought along information exchange 

and communication. Sport has also been directly affected by these developments. Press and 

communication organs have played a major role in reaching the masses in every branch of 

sports.  Newspapers, which have the greatest impact here and are included in the print media, 

provide great opportunities to their readers. Sports newspapers and sports pages of newspapers 

have a great contribution to the transportation of sports and sports news to sports fans. 

It was tried to determine the sports terms used in the sports pages of Tokat and Tokat 

Güneş Haber media organs published in Tokat province and in which sports branches these 

terms are used the most. 
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The main sources of the study were the February and August issues of Tokat newspaper 

in 2019 and the January and July issues of Tokat Güneş Haber newspaper in 2021.  

In order to obtain detailed information about the newspapers, which are the main sources 

of the study, oral interviews were conducted with newspaper managers and the notes obtained 

from these interviews were utilized in the relevant sections of the study. Sports dictionaries 

referenced by the Turkish Language Association were used to determine the terms. With the 

study titled Language Analysis in the Sports Pages of Local Newspapers (Tokat Example), it is 

aimed to draw attention to the use of terms in the sports pages of Tokat local newspapers, which 

have not been sufficiently studied in the literature. 

Keywords: Sports, Media, Newspapers, Terms, Tokat.   
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GİRİŞ 

Toplumsal yaşamın işleyişinde dilin önemli bir yeri vardır. Dil sayesinde, insanlar 

birbirleriyle iletişim sağlayarak gündelik ihtiyaçlarını rahatlıkla temin edebilmektedirler. 

Organize geliştirilen faaliyetler, dayanışma hâli ve uzlaşma durumları insanları birbirleri ile 

konuşmaya ve kendi aralarında bir iletişim yöntemi oluşturmaya sevk etmiştir. Tarihsel süreçte 

insan topluluklarının ayrı sosyal yapılar içerisinde varlıklarını sürdürmeleri nedeniyle farklı 

konuşma dilleri ortaya çıkmış olsa da topluluklar arasında gerçekleşen ticari ve siyasi faaliyetler 

sayesinde etkileşim ve buna bağlı olarak birbirinden etkilenmeler kaçınılmaz olmuştur. Bu 

durum iletişimde uzlaşı sağlamış ve dili bir işaretler silsilesi hâline getirmiştir.1 Buradan 

hareketle dil mevhumunu değerlendirirken iletişimin en temel faktörlerinden biri olarak 

gösterilebilir.2 

Dil, tarihsel süreçte farklı sosyal yapılar içerisinde varlığını sürdürmeyi tercih eden 

insan toplulukları için; ayrıca bir kimlik belirtisi niteliğini de kazanmıştır. Hatta millî 

kimliklerin daha görünür hâle geldiği ve yüksek sesle ifade edilmeye başlandığı 19. yüzyıldan 

itibaren ulusal birlikteliğin olmazsa olmazı olmuştur. Öyle ki dil, kültür mevhumundan dahi 

ayrı tutularak ulus kimliğinin ayrılmaz bir parçası hâline gelmiştir. Böylece dil, millî 

birlikteliğini sağlayabilmiş ulusların kuşaktan kuşağa aktarılabildiği bir anlaşma sistemine 

dönüşmüştür.3 

Dilin ifade ediliş biçimi konuşma ve yazma yöntemi olarak iki şekildedir. Bu iki farklı 

uygulama biçiminin kendisine has niteliklere sahip olması nedeniyle konuşma dili ve yazı dili 

birbirinden ayrılır. Konuşma dili, yöresel faktörlere bağlı olarak farklılıklar barındırır. Yazı dili 

ise konuşma dilinden farklı olarak dış etkilerden daha korunaklı durumdadır. Yine de dönem 

ve şartlara bağlı olarak yazı dili yöntemlerinde zaman içerisinde farklılıklar arz edebilir. Bu 

durum dilin canlı yapısına dair en sağlam örnektir.4  

                                                
1 Atilla Özkırımlı, Dil ve Anlatım, Ümit Yayıncılık, Ankara 1994, s. 13. 
2 Ahmet Yalçın Kaya, “Spor Basınında Dil Kullanımı”, İletişim, C. 2, S. 2, (2002) s. 142. 
3 Kaya, agm., s. 143. 
4 Konuşma ve yazı dilleri hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Sevim Sönmez, “Sözlü Dil/Yazılı Dil”, Dilbilim 

Araştırmaları, C. 1, (1990), s. 119 – 122. 
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Anlatım ve ifade ediliş biçimi bakımından dil, altı ayrı kategoride değerlendirilebilir. 

Bunlar sırasıyla şu şekildedir: 

 Bilim dili 

 Sanat dili 

 Teknik dil 

 Edebî dil 

 Kulak dili (Müzik) 

 Basın dili 

Kategoriler arasında altıncı sırada yer alan basın dili 18. yüzyıl sonları ile 19. yüzyıl 

başlarında ortaya çıkmıştır. Basın dili, kendi içerisinde ise üç kısma ayrılmaktır. Bunlar; sözlü, 

görsel ve yazılı basın dilleridir. Sözlü ve görsel basının en önemli aracı sinema, radyo ve 

televizyondur. Dil, bu vasıtalar aracılığıyla kitlelere iletilir. Yazılı basın dili için de gazete ve 

dergiler kullanım alanlarıdır. Günümüzde bunların arasına sosyal medya da eklenmiştir.5  

Amaç ve Yöntem 

Gazetelerin spor bültenleri birçok okuyucu tarafından ilgiyle takip edilmektedir. Bu 

yüzden gazete editörleri okurların ilgisini daha çok çekmek için spor bültenlerinin tasarımına 

ve yazıların üslubuna özen göstermektedirler. İddialı haberler ve bu haberlerin ilgi yüklü 

başlıklarla sunulması önemlidir. Kullanılan dilin sade ve anlaşılır bir üslupla aktarılması 

dikkate değer bir başka husustur. 

Spor bültenlerinde atılan manşetler genel itibariyle tartışmaya açık bir üsluba sahiptir. 

Bu yüzden manşetlerin dil ve üslup bakımından değerlendirilmesi önemlidir. Dahası spor 

bültenlerinde yer alan yazılarda terimler bol miktarda kullanılmaktadır. Kullanıldığı yerler 

bakımından ve ihtiyaç duyulduğunda önemli bir konuma sahip olan ve gazete dilinde de yer 

edinmiş olan spor terimleri, oldukça yaygın olarak kullanılan sözcüklerdir. Spor terimleri hem 

sporseverler tarafından hem de basın ve yayın organlarında sıkça kullanılmasından dolayı 

                                                
5 M. Tuğba Yıldız-Ekin, “Spor Basınında Futbol Anlatım Dili: Manşet ve Başlıklar”, Eğitim Fakültesi, C. 1, 

(2005), s. 95. 
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üzerinde durulması gereken bir öneme sahip olmuştur. 

Çalışmada dil bilgisinin önemli bir konusu olan terim çeşitlerinden biri olan spor 

terimleri, yerel gazetelerin spor sayfalarında ne derece kullanıldığı tespit edilmiştir. Aynı 

zamanda üzerinde fazla çalışmanın olmadığı yerel gazetelerin spor sayfalarında spor dallarına 

özgü terimlerin kullanımının ne ölçüde yapıldığının tespiti hedeflenmiştir. 

Çalışmanın odak noktası yukarıda sınıflandırılmış dil çeşitlerinden basın dili olacaktır. 

Çalışmada medyanın tanınmış gazete mecmuaları yerine yalnızca Tokat özelinde yayıncılık 

faaliyeti gösteren iki yerel gazete olan Tokat ve Tokat Güneş Haber üzerinden inceleme 

yapılacaktır. Ayrıca çalışmanın odak noktası daha yalın bir bakış açısına indirgenerek sözü 

edilen gazetelerin yalnızca spor bültenlerinde yer alan terimler incelenecektir. Nitekim spor 

terimleri hem sporseverler tarafından hem de basın ve yayın organlarında sıkça 

kullanılmasından ötürü üzerinde durulması gereken bir öneme sahip olmuştur. Buradan yola 

çıkarak dilin önemli bir unsuru olan terimler konusunun, özelde spor terimleri olarak; seçilen 

yerel gazetelerin spor sayfalarında güncel olarak kullanılıp kullanılmadığı tespit edilmiştir. 

Böylece üzerinde fazla çalışmanın yapılmadığı yerel gazetelerin spor bültenlerinde, spor 

dallarına özgü terimlerin kullanımının ne ölçüde yapıldığı tespit edilerek bu alandaki literatür 

eksikliğinin giderilmesi adına mütevazi bir katkıda sağlanmıştır. 

Eş zamanlı dil bilimi yöntemiyle hazırlanan çalışma beş bölümden oluşmaktadır. Birinci 

bölümde, spor basınının tarihçesi işlenecektir. Bu bölümde genelden özele doğru bir anlatım 

metodu benimsenerek dünyada ve ülkemizde spor haberlerine dayalı basın çalışmalarının 

gelişim süreçleri ele alınacaktır.  

Çalışmanın ikinci bölümünde, esas kaynak olarak üzerinde çalışılacak Tokat ve Tokat 

Güneş Haber medya organlarının tarihçesi, yapısı, işleyişi ve haber alma metotları 

değerlendirilecektir. Ayrıca sözü edilen gazetelerin fiziki nitelikleri hakkında da kısa bilgiler 

verilecektir.  

Üçüncü bölümde, çalışmanın inceleme yaklaşımı, elde edilen bulgular ve yöntem 

hakkında bilgiler verilecektir.  
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Dördüncü bölümde, ilgili gazetelerden derlenen spor terimlerine yer verilecek, beşinci 

bölümde ise söz konusu terimlerin sözlük niteliğindeki kaynaklardan da faydalanılarak 

anlamlarından bahsedilecektir.  

Sonuç bölümünde, tez çalışmasının genel bir değerlendirmesi yapılacaktır. İlgili 

gazetelerin yayımlanan bazı sayılarından taranarak elde edilen terimlerin yer aldığı içeriklerin 

görselleri ise ayrıca bir bölüm hâlinde araştırmacılara sunulacaktır.  

Bulgular 

            Çalışmada Tokat’ta çıkarılan iki yerel gazete olan Tokat ve Tokat Güneş Haber 

gazetelerinede farklı zamanlarında yayımlanan spor sayfalarında hangi branşlara göre hangi 

spor terimlerinin kullanıldığı konusu ele alınmıştır. Bununla birlikte ilgili gazetelerin dil yapısı 

da incelenmiştir. Öncelikle basımına devam edilen iki yerel gazetenin basımevlerine gidilmiş, 

ilgili gazetelerin yönetici ve yazar kadroları ile temasa geçilmiştir.  

Uzun süredir yayın faaliyetini sürdüren yerel gazetelerin tüm sayılarını değerlendirmek 

uzun ve meşakkatli bir süreç alacağı için yalnızca ikişer aylık sayıları üzerinde inceleme yapma 

kararı alınmıştır. Bu şekilde Tokat gazetesinin 2019 Şubat ve Ağustos aylarında çıkarılan 

sayıları ile Tokat Güneş Haber gazetesinin de 2021 Ocak ve Temmuz aylarında çıkarılan 

sayıları incelenmiştir. Öncelikle sözü edilen aylara ait sayıların pdf dokümanları temin 

edilmiştir. Bu ayların tercih edilmesinde Tokat ili ve ilçelerindeki spor faaliyetlerinin diğer 

aylara görece daha faal ve aktif geçmesi etkili olmuştur. Ayrıca diğer sayıların erişimiyle ilgili 

farklı sıkıntılar da yaşanmıştır. 

Gazetelerin ortalama sayfa sayısı sekizdir. Her sayının son sayfaları spor bültenine 

ayrılmıştır. Çoğunluğu tek sayfa hâlinde yayımlanan spor bülteni bazı sayılarda gündemin 

sıcaklığına bağlı olarak iki sayfa da yayımlanabilmektedir. Resmî günler ve bayram tatillerinde 

spor sayfalarında genellikle mesaj içerikli resimler veya yazılar yer almaktadır.  

Gazetelerin spor sayfalarında yer alan haberlerin büyük çoğunluğu, futbol haberlerine 

ayrılmıştır. Eğer o hafta farklı bir branşta bir müsabaka olmuş ise onunla alakalı haberlere de 

spor sayfalarında yer verilmiştir. Bununla birlikte Tokat halkının göğsünü kabartacak sportif 
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başarılar elde edilmişse ilgili gazetelerin baş sayfasında manşet haber olarak atılmıştır. Ayrıca 

yerel idarecilerin spor faaliyetleriyle alakalı çalışmaları, spor bültenlerinde yer alan 

başlıklardandır.  

İlgili gazetelerin spor bültenlerinde yer alan haber ve yazıların dil yapısı okuma ve not 

alma suretiyle incelenmiş olup dil analizleri yapılmıştır. Gazetelerde spor sayfalarında 

kullanılan dil sade ve anlaşılır olmakla birlikte bazı yazılarda yöresel kelimelere yer verilmesi 

dikkat çeken bir husustur. Bununla birlikte ağırlıklı olarak futbol haberlerine yer verildiği için 

futbol terimlerinin sıklıkla kullanıldığı görülmüştür.   
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BÖLÜM 1: SPOR BASINININ TARİHÇESİ 

1.1. Dünyada Spor Basınının Tarihçesi 

Günümüzdeki hâliyle gazeteciliğin ilk olarak ne zaman ortaya çıktığını tespit etmek 

güçtür. Zira, insanlık tarihi boyunca iletişim ve haberleşme odaklı birçok yöntemin denendiği 

bilinmektedir. Buradan yola çıkarak gazeteciliğin kökenlerini geçmişin herhangi bir dönemine 

eklemlemek doğru olmaz. 17. yüzyıla ait gazeteye benzer bir takım kupürler olsa da bunlar daha 

çok salname veya diğer adıyla yıllık işlevi görmektedir. Yine de bu kupürlerin günümüzdeki 

yazılı basın sisteminin şekillenmesinde etkili oldukları muhakkaktır. Nitekim, sözü edilen 

kupürler sosyal, siyasal, ticari ve idari konularla ilgili yazılar içermiştir. Fakat spor 

bültenlerinden bu kupürlerde rastlamak mümkün değildir. Sporun 19. yüzyıla kadar sistematik 

olarak icra edilmemesi ve gündelik hayatın ilgi alanlarına ancak bu dönemlerde girmesi buna 

gerekçe olarak gösterilebilir.6  

Buradan hareketle spor basınının tarihsel süreci, 19. yüzyıldan başlatılabilir. Zira, 

1800’lü yılların ortalarından itibaren spor aktivitelerinin genel kurallarını belirlemeye ve 

branşların tespit edilip sınıflandırılmasına yönelik kapsamlı çalışmalar yapılmıştır. Ayrıca spor 

faaliyetlerinin uygulanabileceği alanlar yapılarak halka bu faaliyetleri izleyebilme imkânı 

sunulmuştur. İngiltere’de futbol, Fransa’da güreş, Amerika’da ise boks müsabakaları 

düzenlenmeye başlanmıştır. Hatta, bu spor dalları ile ilgili ilk ligler ve turnuvalar ortaya çıkmış 

ve maçlar belli bir düzene konulmuştur. Buna paralel olarak zaman içerisinde spor seyircisi 

denilen bir kitle ortaya çıkmış ve bu kitle o dönemlerde hızla palazlanan gazetecilik 

faaliyetlerinin ilgi odağı hâline gelmiştir. İlk olarak gazete yöneticileri çeşitli spor dalları ile 

ilgilenen kimseleri işe almışlardır. Bu kişiler, gazetelerde spor yazıları yazarak okurların 

dikkatlerini üzerlerine çekmeye çalışmışlardır. Zaman içerisinde, gazete mizanpajlarında spor 

yazıları için ayrı bölümler tasarlanmıştır.7 Şimdiye değin yapılan gazete taramalarında en eski 

                                                
6 Yavuz Demir, Kullanımlar ve Tatminler Kuramı Bağlamında Spor Basını Okuru, Okuma Motivasyonları ve 
Tatminleri, Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, Konya 2017, s. 

44. 
7 Demir, age., s. 44. 
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spor haberine Boston Gazette adlı gazetenin 5 Mayıs 1773 tarihli sayısında rastlanmıştır. Söz 

konusu haberde bir boks maçı işlenmiştir. Şimdilik en eski spor haberi olarak bu kayıt 

gösterilmektedir.8 Bununla birlikte 1792 yılında İngiltere’de yayın hayatına giren Sporting 

Magazine dergisi sonraki çıkarılan spor gazetelerinin öncüsü olarak kabul edilmektedir. Ayrıca 

1817 yılında yayımlanan Morning Herald dergisi ise spor haberlerinin yayımlandığı ayrı bir 

bölüm oluşturarak ileriki yıllarda çıkarılacak spor bültenlerine öncülük etmiştir.9 Düzenli olarak 

spor bültenlerinin yer almaya başladığı ilk gazete ise 1819’da Amerika’da yayın hayatına giren 

The American Farmer’dır.10 Ağırlıklı olarak tarımla alakalı haberlere yer veren bu gazetenin 

spor haberlerine yer vermesi ilginç bir durumdur. 

Tarihte ilk kez, sadece spor haberleri üzerine yayın yapan gazete Amerika’da 

çıkarılmıştır. 1831 yılında yayımlanan söz konusu gazetenin adı Spirit of the Times’tır. Bu 

gazete, uzun soluklu bir yayın sürecine sahip olup günümüzde halen yayın hayatına devam 

etmektedir. Tıpkı bu gazete gibi, 1886 yılında okurlarıyla buluşan La Gazzetta Dello Sport 

gazetesi de günümüzde halen yayın hayatına devam etmektedir. Söz konusu gazete İtalya’da 

basılmaktadır.11  

Avrupa’da spor odaklı haber yapan  ilk gazete, 1833 yılında İngiltere’de çıkarılan Bell’s 

Life’dır. Gazete, profesyonel atletler tarafından haftalık olarak basılmıştır. Bu gazeteyi 1838 

yılında çıkan Sporting Life gazetesi takip etmiştir. Fransa’da yayımlanan Le Sport, dergi 

formatında yayımlanmış olup bu dergi, ülkedeki ilk spor yayınlarından biri olma özelliğini 

taşımaktadır.12 Bu yayınlar Almanya, Amerika, Fransa, İngiltere ve İtalya’da spor severler 

tarafından yoğun ilgi görmüştür.13 Buradan hareketle spor basınının günümüzdeki işlevine 

                                                
8 William Nichols vd., Media Relations in Sport, UNKNO, 2002, s. 4. 
9 Mohibullah Khan Marwat vd., “Mass Media and Promotion of Sport (Historical Perspectives)”, Asian Journal 

of Social Sciences & Humanities, C. 3, S. 3, (2014), s. 158. 
10 Lale Güler, Vedat Demir, “Spor ve Medya İlişkisi ve Türkiye’de Spor Medyası”, Marmara İletişim, S. 9, (1994), 

s. 288. 
11 Cem Çetin, Sporun Yaygınlaşması ve Değişimi Sürecinde Televizyonun Rolü, Marmara Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmamış Doktora Tezi, İstanbul 1999, s. 28. 
12 Selami Özsoy, “Spor Basınının Tarihi ve Türkiye’de 1950’den Günümüze Yaşanan Değişim”, Marmara 
İletişim, S. 18, (2011), s. 209. 
13 Aysun Köktener, “Spor Gazeteciliği Örneğinde İnternet Gazeteciliğinin Geleneksel Gazeteciliğe Etkisi”, Selçuk 

İletişim, C.8, S.1, (2014), s. 238. 
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sahip olmasında Avrupa ve Amerika’da gerçekleştirilen bu girişimlerin rolü büyüktür 

denilebilir.14 Dahası, bu bilgilerden yola çıkarak ilk dönemlerde Amerika’da spor haberlerine 

yönelik ilginin Avrupa’dakine nazaran daha yüksek seviyelerde olduğu görülebilir.  

Spor haberlerinin gazetelerde ve mecmualarda görünür hâle gelmesiyle birlikte, ajans 

haberciliği de önemli bir ivme kazanmıştır. Şampiyona tarzı spor faaliyetlerini takip eden 

muhabirler, dönemin en etkili uzaktan iletişim aracı olan telgraf aracılığıyla geniş kitlelere 

ulaşabilmeyi başarmışlardır. Bu duruma örnek olarak 1889 yılında Amerika’da gerçekleştirilen 

ağır sıklet boks şampiyonasına dair haberleri Associated Press muhabirleri telgraf vasıtasıyla 

dünyanın her yerine ulaştırmışlardır. 200.000’den fazla kelime haznesine sahip söz konusu 

telgraflar, bugün ajans haberciliğinin ilk nüvelerini teşkil etmektedir.15 Bununla birlikte, spor 

haberleri vasıtasıyla ülkelerin hangi branşa eğilimi olduğu gözlemlenebilmektedir. Örneğin; 

İngiltere’de yayımlanan gazetelerde ağırlıklı olarak futbol haberlerine yer verilirken 

Amerika’da yayımlanan gazetelerde daha çok boks haberlerine yer verilmiştir.16 

20. yüzyılın başında ajans haberler telgraf, fotoğraf ve posta yoluyla gazetelere 

iletiliyordu. Radyonun kullanımının yaygınlaşması ile bereber sözlü medya faaliyetleri de basın 

alanına eklemlenmiştir. 1921 yılında ilk kez bir spor müsabakası radyoda verilmiştir. 

Televiyonun kullanılması ile birlikte görsel medya yeni bir ivme kazanmıştır. Yazılı, görsel ve 

sözlü medyayı bir arada kullanıma sunma imkânı sağlayan televizyon sayesinde kitlelere daha 

kolay ulaşılır hâle gelinmiştir. 1936’da televizyonda ilk kez Berlin Olimpiyat Oyunları 

yayımlanmıştır.17 Bu gelişmeler spora ilginin daha da artmasına yol açmıştır. Örneğin; 

Amerika’da çıkarılan Chicago Tribüne gazetesi özelinde yapılan bir araştırmada, spor 

haberlerine ayrılan sayfa oranı 1900’de %9, 1925’te %12, 1950’de %15, 1975’te %17 olarak 

gerçekleşmiştir. Spor haberlerinin diğer haberlere oranı ise 1900’de %14, 1925’te %28, 

                                                
14 Ahmet Yalçın Kaya, Dünya’da ve Türkiye’de Basının Gelişimi ile Türk Basınında Sporun Haber Öğeleri 

Açısından İncelenmesi, Anadolu Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, 

Eskişehir 2002, s. 165. 
15 Özsoy, agm., s. 210. 
16 Haluk San, “Spor ve Basın”, Spor Ahlakı ve Felsefesine Yeni Yaklaşımlar Sempozyumu Bildiri Kitabı, İstanbul 

1991, s. 187. 
17 Deiter Voigh, Spor Sosyolojisi, (çev. Ayşe Atalay), Alkım Yayınları, İstanbul 1998, s. 217. 
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1950’de %32, 1975’te %52 olmuştur. Bu oranlar dikkate alındığında gazetelerin spor 

haberlerine zamanla daha fazla ağırlık verildiği görülmektedir.18 

Günümüzde ise yazılı spor basını teknolojik gelişmelerden doğrudan etkilenmiştir. 

İnternetin keşfi ve kitlelerin kullanıma sunulmasıyla birlikte, artık yeni bir format 

geliştirilmiştir. Spor gazetelerinin okur sayısındaki artış gözlemlenmekle beraber, artık dijital 

platformlarda yayın sürecine devam eden gazeteler ortaya çıkmıştır. Hatta, bazı köklü gazeteler 

dijital platformlarla rekabet hâline girse de uzun vadede başarılı olabilmeleri pek mümkün 

görükmemektedir.19 

1.2. Türkiye’de Spor Basınının Tarihçesi 

Türkiye’de spor basınının gelişim sürecine geçmeden önce genel olarak basın-yayın 

tarihini ele almak doğru olacaktır. Tanzimat Dönemi birçok alanda gelişmelerin, değişim ve 

dönüşümlerin yaşandığı ve etkilerinin halen günümüzde hissedildiği bir dönüşüm sürecidir. 

Bununla beraber, Tanzimat’ın etkileri daha çok basın-yayın çalışmalarında görülmektedir. 

Nitekim, Tanzimat’ın ilanı ile birlikte Osmanlı ülkesinde görece özgürlükçü bir ortam oluşmuş 

ve Cumhuriyet’in ilanı sürecine kadar çok sayıda süreli yayını çıkarılmıştır.20  

Osmanlı Devleti sınırları içerisinde ilk yayın hayatına giren gazeteler yabancılar 

tarafından basılmıştır.21 İstanbul’da bulunan dönemin Fransız Sefareti, ülkede ikamet eden 

Fransız vatandaşları ve tebaadan Fransızca bilen kişiler için Fransızca gazeteler 

yayımlamıştır.22 İlk olarak Eylül 1795’de Le Bulletin de Nouvelles gazetesi çıkarılmış ve Mart 

1796 tarihine kadar yayın hayatını sürdürmüştür. Eylül 1796 yılında basılan La Gazette 

Française de Constantinople gazetesi ise Mayıs 1797’de yayımlanmaya devam etmiştir. Ayrıca 

Mayıs-Temmuz 1797 tarihleri arasında yayımlanan Mercure Oriental adında bir gazete daha 

                                                
18 Metin Tükenmez, Medya ve Spor, Etikus Yayınları, İstanbul 2003, s. 79. 
19 Paul Blakey, Sport Marketing, Sage Publications, 2011, s. 147. 
20 Metin Karaburun, Osmanlıca Spor Basını ve Beden Terbiyesi: Biyopolitik Bir Yaklaşım, Atatürk Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmamış Doktora Tezi, Erzurum 2023, s. 5. 
21 Nuri İnuğur, Basın ve Yayın Tarihi, Der Yayınları, İstanbul 1993, s. 1. 
22 Kenan Demir, “Osmanlı'da Basının Doğuşu ve Gazeteler”, Iğdır Üniversitesi Sosyal Bilimler, S. 5, (2014), s. 

60. 
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bulunmaktadır. Sözü edilen gazeteler sefarete ait matbaada basılmış olup gazetelerde ağırlıklı 

olarak Fransız Devrimi’nin mesajlarını kitlelere iletme odaklı haberler yapılıyordu.23 Bu 

yüzden Gerard Groc’a göre, bu gazeteleri Türkiye’nin basın tarihinin bir parçası olarak kabul 

etmek doğru değildir.24 Fakat Groc’un tezinin aksine söz konusu yayınların Türkiye’de gelişen 

basın faaliyetlerinde etkilerinin olduğu yadsınamaz bir gerçektir. Nitekim, daha sonraki yıllarda 

da birçok Fransız menşeli gazeteler yayın hayatına girmiştir. Hatta, 1824’te yayımlanan 

Smyrneen ile 1828’de yayımlanan Le Courrier de Smyrne gazeteleri ilk yerel gazetecilik örneği 

olarak gösterilebilir. Bununla birlikte, söz konusu yayınların hedef kitlesi Osmanlı tebaasından 

ziyade ülkedeki Fransız vatandaşlar olmuştur. Bu sayede, İstanbul ve İzmir gibi kozmopolit 

kentlerde yaşayan Fransızlar Avrupa’daki gelişmeleri yakından takip etme imkânı 

bulmuşlardır.25  

Fakat 1825 yılında Alexandre Blackque tarafından haftalık olarak basılan Spectatuer 

Oriental gazetesinin yayın politikası diğerlerinden farklıydı. Zira, bu gazete Osmanlı 

Devleti’nin uluslararası siyasette hukukunu savunan bir yayın çizgisini benimsemişti. Üstelik 

diğerleri gibi sefaretin matbaasında basılıyordu. Gazetede yayımlanan makaleler Osmanlı 

Devleti’nin çıkarlarını savunan içeriğe ve üsluba sahipti. Öyle ki dönemin Osmanlı Sultanı II. 

Mahmud, gazetede yer alan makalelerin bazılarını tercüme ettirip okutturmuştur.26 Spectatuer 

Oriental gazetesinin sahibi olan Blackque’nin Osmanlı yanlısı tutumu bilhassa Rus Sefareti’ni 

rahatsız etmiş ve çeşitli baskılara maruz kalmasına yol açmıştır. Bu yüzden 1831 yılında 

gazetesini satmak zorunda kalmıştır. Fakat II. Mahmud kendisini İstanbul’a davet ederek 

Fransızca Le Moniteur Ottomon gazetesini kurması için teşvik etmiştir.27 Burada bahsi geçen 

gazeteler ileride çıkarılacak olan Türkçe gazete ve dergilerin öncülleri olmuştur. 

Son dönemlerde yapılan araştırmalar neticesinde ilk Türkçe yayın yapan gazetenin 3 

                                                
23 Ali Budak, “Fransız Devrimi’nin Osmanlı’ya Armağanı: Gazete Türk Basınının Doğuşu”, Electronic Turkish 

Studies, C. 7, S. 3, (2012), s. 664.  
24 Gerard Groc, Türkiye’de Fransızca Basın, İstanbul Üniversitesi Yayınları, İstanbul 1985, s. 57. 
25 Hıfzı Topuz, II. Mahmut‟tan Holdinglere Türk Basın Tarihi, Remzi Kitabevi, İstanbul 2003, s. 36. 
26 Uğur Akbulut, “Osmanlı Basın Tarihine Bir Katkı: Gazetelerin Yayımlanma Amaçları Üzerine (1831-1876)”, 

Electronic Turkish Studies, C. 8, S. 5, (2013), s. 35. 
27 Orhan Koloğlu, İlk Gazete İlk Polemik, Kaynak Yayınları, İstanbul 2014, s. 51. 
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Aralık 1828 tarihinde Mısır Valisi Kavalalı Mehmet Ali Paşa’nın girişimleriyle basılan Vekâyi-

i Mısriyye olduğu tespit edilmiştir.28 Gazete hem Türkçe hem de Arapça olmak üzere çift dilli 

yayımlanmıştır. Bu yüzden gazetenin mizanpajı çift sütunludur. Sağ sütunda Türkçe, sol 

sütunda ise Arapça kullanılmıştır. Böylece Mısır’da yaşayan Türk ve Arap tebaanın gazeteden 

faydalanması amaçlanmıştır. Vekâyi-i Mısriyye’den birkaç yıl sonra 1 Kasım 1831 tarihinde 

Takvim-i Vekâyi çıkarılmış ve gazete tamamen Türkçe olarak basılmıştır. II Mahmud’un 

çabaları sonucu çıkarılan bu gazete ise halkın yaşanan gelişmelerden daha hızlı ve pratik şekilde 

haber almasını amaçlanmıştır. İlk başlarda düzensiz yayımlanan gazete sonradan günlük 

yayımlanmaya başlamıştır. Gazetenin yazar kadrosu Bâb-ı Âli’de çalışan bürokratlardır. İleriki 

yıllarda gazetenin yerel dillerde baskıları da yayımlanmıştır.29 Burada bahsi geçen Vekâyi-i 

Mısriyye ve Takvim-i Vekâyi gazeteleri resmî gazetelerdir. 1 Aralık 1840 tarihinde İngiliz asıllı 

William Churchil tarafından ilk yarı resmî gazete olan Ceride-i Havadis yayın hayatına 

girmiştir. Gazetenin yayın hayatı bir süre sekteye uğramış olsa da Churchil’in hükümetten 

temin ettiği yardımlar sayesinde 20 yıldan fazla süre yayımlanmaya devam etmiştir. Yurt 

dışında muhabirleri olması nedeniyle, ülke dışına dair bol içerikli haberler yayımlanmıştır. 

Dahası gazetenin hitap ettiği kitle aydın kesim olması nedeniyle, edebî çevirilere de yer 

verilmiştir. Gazete çalışanlarının tamamı Tercüme Odası’nda görev yapan mütercimlerden 

oluşmaktaydı.30 William Churchil’in 1864’teki ölümünden sonra gazetenin başına oğlu Alfred 

Churchil geçse de gazete 27 Eylül 1864 tarihinde son sayısı olan 1212. sayısı yayımlandıktan 

sonra kapanmıştır.31  

İlk özel gazete olan Tercüman-ı Ahval, 21 Ekim 1860 tarihinde yayın hayatına girmiştir. 

Gerek hazineden gerekse de özel teşebbüsten herhangi bir destek almadan çıkarılmış 

olmasından ötürü, Türk basın tarihinin önemli bir eşiği olarak kabul edilmektedir. Gazetenin 

kurucuları Şinasi ve Agâh Efendilerdir. Her iki şahsiyette batıya âşina olmaları hasebiyle 

Osmanlı kamuoyunun sözcü eksikliğinden yola çıkarak gazeteyi kurma kararı almışlardır. 

Böylece halkın gazete vasıtasıyla tenvir edilebileceğini öngörmüşlerdir. Ayrıca gazete, 

                                                
28 Topuz, age., s. 36. 
29 Mithat Atabay, Türk Basın Tarihi, Paradigma Yayınları, İstanbul 2015, s. 6. 
30 Enver Behnan Şapolyo, Türk Gazetecilik Tarihi ve Her Yönü ile Basın, Güven Matbaası, Ankara 1971, s. 110. 
31 Atabay, age., s. 10. 
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herhangi bir kuruma veya şirkete bağlı olmaması sebebiyle bağımsız Türk basınına öncülük 

etmiştir. Dahası bu gazete zengin bir içeriğe ve gelişmiş teknik özelliklere sahiptir. Bu yüzden 

kendisinden önce yayımlanan gazetelerden ayrı bir yer tutar. Gazete, farklı fikirleri barındıran 

yazılara yer vermesi nedeniyle, fikir mecmuası olma özelliği taşımaktadır.32  

Yukarıda bahsi geçen gazetelerde ağırlıklı olarak güncel meselelere ve fikri yazılara yer 

verilmiştir. Özel olarak bir spor bülteni bulunmamaktadır. Yine de az da olsa spor haberlerine 

rastlanılması mümkündür. Takvim-i Vekâyi’nin 1 Aralık 1831 tarihli sayısında II. Mahmud’un 

okçulukla ilgili sözlerine yer verilmiş ve sonraki sayılarda ise Ok Meydanı’nda yapılan 

yarışlardan bahsedilmiştir. Bu haberlerde güncel olaylar ele alınmış; ancak haberler spor 

gündeminden oldukça uzaktır.33  

Türk basınında spor konusunda yazılan ilk yazı 14 Mart 1891 tarihinde Servet-i Fünun 

mecmuasında yayımlanmıştır. Ali Ferruh Bey tarafından yazılan spor yazısının konusu 

eskrimdir. Ali Ferruh Bey daha sonra Selanik’te çıkarılan Asır gazetesinin 30 Mart 1895 tarihli 

sayısında Yeni Bir Müsabaka başlığıyla İngiltere’de yapılan yarışlardan bahsetmiştir.34 Ayrıca 

gazetede dönemin olimpiyat oyunlarından bahseden haberlere de yer verilmiştir.35  

1911 yılında Tasvir-i Efkâr gazetesinde ilk kez bir futbol maçının haberi yapılmıştır. 

Söz konusu haberde Galatasaray-Tamasvar ile İstanbul Karması-Tamasvar karşılaşmalarına yer 

verilmiştir.36  

Türkiye’de spor faaliyetlerinin sistemli hâle gelmesinde büyük emek sarf eden ve spor 

yazarlığının öncü isimlerinden olan Selim Sırrı Tarcan, İzmir’de çıkarılan Hizmet gazetesinde 

dört yıl spor yazıları yazmış ve daha sonrasında İdman adlı spor dergisinde yazıları yer almıştır. 

Tarcan, spor faaliyetlerinin basında daha görünür hâle gelmesi için gayretli bir tutum 

                                                
32 Karaburun, agt., s. 13. 
33 Atıf Kahraman, Osmanlı Devleti’nde Spor, TC. Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 1995, s. 634. 
34 Ayşe Atalay, Spor, Medya ve Serbest Zaman, Beta Yayıncılık, İstanbul 2004, s. 37. 
35 Köktener, agm., s. 238. 
36 Gülsen Tosun Tunç, Türk Sporunun Başarı Düzeyinin Belirlenmesinde Bazı Spor Elemanlarının Görüşlerinin 

Tespiti, Aksaray Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, Aksaray 2014, s. 

12. 
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sergilemiştir.37 Yine Tarcan gibi spor yazarlığını meslek hâline getiren Çelebizade Said Tevfik 

Bey de hem spor yazıları yazmış hem de sporla alakalı mecmualar çıkarmıştır.38 Her ne kadar 

döneme ait gazetelerde spor haberlerine pek fazla yer verilmemiş olsa da Tarcan ve Çelebizade 

gibi yazarların gazetelerde yayımladıkları spor yazıları toplumun spora ilgi duymasını 

sağlamıştır. Dönemin önemli gazetelerinden Cerîde-i Havâdis, Tasvir-i Efkâr, Tanin, Sabah ve 

Peyam’ın sayfalarında spor ile ilgili haber ve yazılara sıklıkla yer verilmiştir. Bu sayede ileriki 

yıllarda teşekkül edecek müstakil spor basınının temelleri atılmıştır.39 

Osmanlı’da spor üzerine süreli yayınların çıkarılması ancak 1908 Meşrutiyet 

Devrimi’nden sonra gerçekleşebilmiştir. II. Meşrutiyet’in ilanı sonrası oluşan özgürlük ortamı 

basın-yayını doğrudan etkilemiş ve çeşitli alanlarla ilgili birçok dergi ve gazete çıkarılmıştır. 

Kısa süre içerisinde yayıncılık faaliyetleri parlak bir sürece girmiştir. İlk spor süreli yayını 

devrimden dört yıl sonra 11 Ekim 1910 yılında Futbol gazetesi adıyla çıkarılmıştır. Gazeteyi 

çıkaran Burhan Felek olarak da bilinen Üsküdarlı Mehmet Burhanettin Bey’dir.40 Daha sonra 

Terbiye ve Oyun, İdman, Sipahi, Spor Alemi, Yarın Spor, İzci Gazetesi, Türk Genci, Keşşaf, 

Golspor, Maç, İzmir İdman Mecmuası, Türkiye İdman Mecmuası, Şa Şa Şa, Türk İzciler Birliği, 

Necm-i Ati, Şampiyon ve Yurd gibi süreli yayınlar çıkarılmıştır.41 Sözü edilen süreli yayınlar, 

zengin bir içeriğe sahip olmakla beraber; buralarda futbol, jimnastik, izcilik, su topu ve avcılık 

gibi birçok farklı spor dallarıyla ilgili haberler yayımlanmıştır. Ülkenin çeşitli vilayetlerinde 

yaşayan gönüllü muhabirler sayesinde birçok spor haberi okuyucalara iletilmiştir. Hatta 

Avrupa’daki müsabakalar hakkında da çeşitli yazılara ve haberlere yer verilmiştir.42  

                                                
37 Selim Sırrı Tarcan hakkında daha ayrıntılı bilgi için bkz. M. Şevki Çapan, Türk Sporunda Selim Sırrı Tarcan, 

Ünyay Yayınları, Muğla 1999. 
38 Çelebizade Said Tevfik Bey hakkında daha ayrıntılı bilgi için bkz. Mehmet Şenol, Gayriresmi Futbol Tarihi, 

Can Yayınları, İstanbul 2020. 
39 Onur Yıldız, “Osmanlı’dan Cumhuriyet’e Spor Dergileri”, (Ed. Sezai Balcı vd.), Kitaplar ile Geçen Bir Ömür 

Mustafa Vedat Sönmez’e Armağan Kitap ve Kütüphane, Efe Akademi Yayınları, İstanbul 2021, s. 400. 
40 Demir, agt, s. 50. 
41 Burada adı geçen gazete ve mecmuaların dijital baskılarına ulaşabilmek için bkz. Wikilala, (2023), 

Wikilala matbaanın icadından sonra basılmış Osmanlıca metinler (gazete, dergi, kitap ve belge) içerisinde “arama” 

yapılmasına olanak sağlayan bir dijital ..., https://www.wikilala.com/, (27.10.2023). 
.42 Ali Eroğul, Spor Âlemi (1919-1929): Osmanlı İmparatorluğu’ndan Türkiye Cumhuriyeti’ne Geçiş Döneminde 

Bir Spor Dergisi, Boğaziçi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmış Yüksek Lisans Tezi, İstanbul 

2010, s. 156. 
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Sözü edilen süreli yayınlar yeterli ilgi göremedikleri için kısa ömürlü olmuştur. 

Özellikle I. Dünya Savaşı sırasında ortaya çıkan ekonomik buhran ve dünya genelinde yaşanan 

kağıt sıkıntısı matbuatı oldukça kötü etkilemiştir. Cumhuriyet’in ilanı sonrası spor basını 

yeniden canlanmaya başlamıştır. Cumhuriyet gazetesi 1924 Paris Olimpiyatları’na katılan Türk 

Millî Futbol Takımı’nın maçlarını okuyucularına aktarmıştır. Dönem şartları gereği muhabir 

sıkıntısı yaşayan gazete yönetimi bu eksikliği sporcuları muhabir yaparak gidermiştir. Hatta, 

ilk yurt dışı muhabiri millî atlet Sait Hayri Ürgüplü olmuştur. Ayrıca ilk kez yurt dışından millî 

takımın başına getirtilen teknik direktör Billy Hunter, içeriğinde futbol tekniği ve kurallarının 

yer aldığı bir makale hazırlayarak bunu Spor Âlemi dergisinde yayımlatmıştır. Artık spor 

bültenlerinde teknik yazılara daha sık yer verilmeye başlanmıştır. Dahası Anadolu’nun diğer 

kentlerinden spor haberlerine de yer verilmiştir.43  

Sonraki yıllarda kulüpler kendi dergilerini çıkarmaya başlamışlardır. Kendi dergisini 

kuran ilk kulüp Fenerbahçe olmuştur. 1937 yılında spor gazetecisi Kemal Onan öncülüğünde 

Sarı Lacivert dergisi çıkarılmıştır. Bu girişimi sırasıyla Beşiktaş (1945) ve Galatasaray (1945) 

kulüpleri de gerçekleştirmiştir. Her iki kulüp de kendi adlarıyla dergi çıkarmışlardır.44  

Hürriyet gazetesinin çıkarılmasıyla birlikte spor mecmualarının tirajı hızlı bir şekilde 

düşüşe geçmiştir. Gazete, çok renkli bir yayın politikası izleyerek zengin bir içeriğe sahip 

olmaya özen göstermiştir. 1948 Londra Olimpiyat Oyunları’na kendi bünyesinde çalıştırdığı 

profesyonel muhabirler göndererek buradaki Türk sporcuların elde ettikleri başarıları bol 

fotoğraflı servis etmeyi başarmışlardır. Böylece okurlarının ilgisini çekmiş ve yüksek satış 

rakamları elde etmiştir. 1940’ların sonu günümüzdeki spor basınının tam anlamıyla şekillendiği 

bir dönem olmuştur. Bu yıllardan sonra gazetelerde özel spor sayfaları ve bültenleri ile spor 

ekleri yaygın olarak kullanılmaya başlanmıştır. 1950’lerden sonra başlayan sporda 

profesyonelleşmeye yönelim, spor basınını da etkilemiş ve profesyonel spor muhabirleri 

istihdam edilmştir. 1954 yılında Yılmaz Poğda tarafından sadece spor haberlerine yer veren 

                                                
43 Ceyda Ilgaz Büyükbaykal, Geçmişten Günümüze Türkiye’deki Yazılı Spor Basınında Futbolun Yeri ve Önemi, 

İstanbul Üniversitesi İletişim Fakültesi Yayınları, İstanbul 2004, s. 42. 
44 Atalay, age., s. 51. 
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Türkiye Spor gazetesi çıkarılmıştır. Bu gazetenin çıkışı diğer günlük gazeteleri geride bırakarak 

en çok tercih edilen gazete olmuştur.45  

1960’lı yıllarda ilk millî liglerin kurulması ile birlikte taraftar grupları da oluşmaya 

başlamıştır. Bu durum en çok spor mecmualarını ve gazetelerini etkilemiştir. Nitekim takım 

taraftarı olup da maçları yerinde izleme imkânı bulamayanlar maçları gazete ve radyolardan 

takip etmişlerdir. Artık gazetelerin arka sayfaları spor bültenlerine ayrılmıştır. 1980’li yıllar 

Türk spor basınının altın yılları olmuştur. Geçmişte sokaklarda yaşanan siyasi çekişmeler ve 

darbe yönetiminin baskıcı siyaseti halkı spor haberlerini takip etmeye yöneltmiştir. 1980’li 

yılların sonu ile 1990’lı yılların başında sadece spor haberlerine yer veren Fotospor, Fanatik, 

Taraftar ve Fotomaç gibi gazeteler piyasaya sürülmüştür. 2000’li yıllarda bu tarzda haber 

yapan gazetelerin sayısı artmıştır. Dahası yerel gazeteler de artık diğerleri gibi, son sayfalarını 

spor haberlerine ayırmaya başlamıştır.46  

Günümüzde spor basını bahis oyunları tahminleri ve yarış ekleri ile içeriklerini daha da 

zenginleştirmiştir. Haberler ağırlıklı olarak halkın en fazla rağbet ettiği spor dalı olan futbolla 

alakalıdır. Bu durum Türkiye’de spor basınının aslında futbol basınına dönüştüğü kaygılarına 

yol açsa da aslında Türkiye toplumun nabzını tutan spor muhabirlerinin beklentileri karşılama 

gayretlerinin bir sonucudur.47   

                                                
45 Atalay, age., s. 91. 
46 Demir agt., 54-55. 
47 Ümit Kıvanç, Kesin Ofsayt: Televizyon Futbolu ve Futbol Medyası, İletişim Yayınları, İstanbul 2001, s. 250. 
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BÖLÜM 2: ARAŞTIRMANIN TEMEL KAYNAKLARI: TOKAT VE 

TOKAT GÜNEŞ HABER GAZETELERİ 

2.1. Tokat Gazetesi 

Tokat gazetesi ile ilgili arşiv niteliğinde herhangi bir kaynak bulunmamaktadır. Aynı 

şekilde gazete hakkında detaylı bilgi verecek dijital ve internet ortamlarında da veriye 

rastlanamamaktadır. Gazete yönetimi isim değişikliğine gittiği için ancak çalışanlar ve 

yöneticilerle yüz yüze görüşülerek gazetenin geçmişi hakkında bilgi edinilmiştir. Bu noktada 

gazete hakkında aşağıda verilecek bilgiler gazetenin imtiyaz sahibi İhsan Uluözlü ve sorumlu 

yazı işleri müdürü Fatih Kılıç’la yapılan görüşmeler neticesinde elde edilmiştir. 

11 Mayıs 1995 yılında yayıncılık hayatına adım atan gazete, bugün Tokat’ta yayın 

yapan en eski yerel gazetelerden biridir. Gazetenin kurucusu Hikmet Uluözlü’dür. Uluözlü aynı 

zamanda Tokat’ın bir diğer yerel gazetelerinden biri olan Hürsöz gazetesinin sahibidir. 2020 

yılında hem Tokat hem de Hürsöz gazeteleri kurumsal birliktelik sağlayarak Tokat Hürsöz 

adıyla yayıncılık hayatına devam etmiştir. Günümüzde hem dijital hem de ofset dağıtım yoluyla 

habercilik faaliyetlerine halen devam etmektedir.  

Gazete, güncel haberlerin yanı sıra siyasi, ekonomik, kültürel ve sosyal konularda da 

haberler yayımlamaktadır. Ayrıca yerel spor kulüpleri ve spor etkinlikleri hakkında da geniş 

kapsamlı haberler sunmaktadır. Gazetenin bir diğer özelliği ise Tokat’ın tarihine ve kültürüne 

dair haberlere sık sık yer vermesidir. Tokat gazetesi, gazete formatının yanı sıra çevrimiçi 

platformlarda da ulaşılabilir bir gazetedir. Gazetenin web sitesi üzerinden güncel haberlere 

ulaşmak mümkündür. Ayrıca gazete, sosyal medya hesapları üzerinden de takip edilebilir. 

Bununla birlikte, gazete Basın Konseyi üyelerindendir. Tokat gazetesi, Tokat’taki diğer 

gazeteler arasında önemli bir yere sahiptir ve gazete bölgedeki güncel gelişmeleri takip etmek 

isteyen okuyucular için önemli bir kaynak niteliği taşımaktadır.48  

                                                
48 İhsan Uluözlü, Fatih Kılıç, “Tokat Gazetesi”, Görüşmeci: Özkan Çakmak, Mülakat, Haziran 5, 2023. 
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2.1.1. Mizanpajı 

Gazete bir ön kapak ve iç sayfalardan oluşmaktadır. Ön kapağın en üst bölmesinde 

reklam ilanlarına yer verilmiştir. Gazetenin ismi ve logosu reklam ilanlarının altında sol üst 

köşede uzun blok hâlinde görünmektedir. Bu blokta logo ve ismin yanı sıra tarih, sayı, yıl ve 

fiyat bilgisi verilmektedir. Kapağın geri kalan kısımlarında ise iç sayfalarda yer alan haberlerin 

özet bilgileri bulunmaktadır. Gezetede okuyucunun ilgisini çekebilecek nitelikte haberler 

büyük yer kaplamaktadır. En alt şeritte gazetenin web ve sosyal medya ile iletişim bilgileri yer 

almaktadır.  

Gazetenin ilk sayfalarında ön kapakta özet geçilen haberlerin ayrıntılarına yer 

verilmiştir. Haberler ağırlıklı olarak Tokat’la alakalıdır. Yine ön kapakta olduğu gibi iç 

sayfalarda da reklam ilanları bulunmaktadır. Ayrıca teşekkür metni, vefat haberleri, kamusal iş 

ilanları ve kayıp-çalıntı bilgileri gibi bölümler de yer almaktadır. Gazetede fahri yazarların 

yazılarına ve şiirlerine de yer verilmektedir. 

Çalışmanın araştırma konusu olan spor bülteni ise gazetenin son sayfasında 

bulunmaktadır. Burada genellikle Tokat’ın çeşitli branşlarından yerel kulüpleri ve kentteki spor 

faaliyetleri hakkındaki haberler yer almaktadır. Çoğu baskıda spor haberlerine yalnızca bir 

sayfa yer verildiği dikkate değer bir husustur. Gazetenin tüm sayfaları renkli baskıda 

çıkarılmaktadır. 

2.1.2. Yayın Aralığı 

Neredeyse aralıksız 28 yıldır basın-yayın faaliyetini sürdüren gazete, 2020 yılına kadar 

Tokat adıyla yayıncılık yapmıştır. Ön kapakta yer alan “Günlük Bağımsız Siyasi Gazete” ifadesi 

gazetenin yayın politikasını yansıtmaktadır.  

Gazete, günlük haber aktarma faaliyeti sağlamaya çalışmaktadır. Fakat yeterli haber 

elde edilemediği durumlarda ertelemelere gidilmektedir. Buradan hareketle gazetenin yayın 

aralığı biraz da Tokat özelinde gerçekleşecek güncel olayların sıklığına bağlı olarak 

belirlenmektedir.  
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İlk 25 yıl Tokat adıyla yayıncılık faaliyeti yürüten gazete, 1995’ten bu yana 7000’in 

üzerinde sayı çıkarmış ve günümüzde ise Tokat Hürsöz adıyla faaliyetlerine devam etmektedir.  

2.1.3. Fiyat Politikası 

Gazetenin ilk dönem bayi fiyatı tespit edilememiştir. Çalışmanın araştırma odağı 

konumundaki sayılar incelendiğinde gazetenin bayi fiyatı 35 kuruş olarak görülmektedir. Aynı 

zamanda okurlarına aylık abonelik imkânı da sunmuştur. Buna göre, gazetenin aylık abonelik 

ücreti 10 Türk lirası olarak belirlenmiştir.49 Fakat son dönemlerde dijital ve çevrimiçi 

haberleşme sistemlerinin kolay ulaşılabilir oluşu abonelik sayısını düşürmüş olmalıdır. Bu 

noktada, gazete 2020 yılından sonra dijitalleşmeye ve sosyal medya platformlarında görünür 

hâle gelmeye çalışmıştır.    

2.1.4. Yayın Politikası 

Gazete, yerel olması nedeniyle ağırlıklı olarak Tokat ve çevresinde yaşanan gelişmelere 

dair haberlere yer vermiştir. Gazete yöneticileri Gazi Mustafa Kemal Atatürk’ün “Basın 

Milletin Müşterek Sesidir.” sözünden ilham alarak hür ve sansürsüz basın anlayışı 

çerçevesinde, anayasal güvencenin de garantörlüğünde, etik kurallara riayet ederek toplumsal 

yarar odaklı habercilik yaptıklarını belirtmişlerdir.  

Gazetenin güncel web sitesinde yer alan şu sözler, genel yayın politikasında benimsenen 

çizgiyi açık bir şekilde ifade etmektedir: 

“Tokat Hür söz gazetesi basın ahlak ve ilkelerine uymaya reelde söz vermiştir. Sözünü tutmak, yayın 

hayatının devamıyla yakından alakalıdır. “Tek Bayrak, Tek Vatan, Tek Dil, Tek Yürek” felsefesiyle 

Türklüğün milli ve manevi değerlerini hep ön planda tutan Gazi Mustafa Kemal Atatürk'ün kurduğu 

Türkiye Cumhuriyeti'nin bekası için çabalayan “Herkesin” yanındadır. Habere ulaşmanın her geçen 

gün zorlaştığı günümüzde farklı olabilmeyi, farkında olabilmeyi, rutinin dışına çıkabilmeyi 
hedeflemiştir. Gözün gördüğü, kulağın duyduğu her şeyin bir haber olduğu gerçeğiyle, ayrıntılardaki 

gerçeği okuyucuya aktarabilmek için saklı olanı bulup, sahnenin bir adım gerisinden, hayata ve 

kente dair yaşanan her şeyi yılmadan bu ekrandan size yansıtacaktır. Sizden aldığını yine size 

yansıtırken, objektif tavrını her durumda korumayı görev edinecek. Eleştirileri zenginlik olarak 

                                                
49 Burada verilen rakamlar gazetenin 2019 yılına ait fiyatlarını yansıtmaktadır. Konudan sapmamak adına güncel 

fiyatlara burada yer verilmekten kaçınılmıştır (Yazarın Notu). 



19 

 
kabul edip, önceliklerinden taviz vermeden yoluna devam etmeyi takipçileri adına prensip 

edinmiştir.”50 

2.1.5. Yazar Kadrosu 

Gazete yazarlarının tamamı fahri olarak görev yapmaktadırlar. Yazar kadrosu genellikle 

Tokat ve çevresindeki konulara hâkim gazeteci, yazar, akademisyen ve uzmanlardan 

oluşmaktadır. Bununla birlikte, gazete köşesinde zaman zaman siyasetçilerin, yerel 

yöneticilerin, iş insanlarının ve diğer farklı alanlardan uzmanların da yazılarına yer 

verilmektedir. Gazetede köşe yazıları yazan bazı yazarların isimleri şunlardır: 

 Çetin Kamil Genç 

 Ercan Süsoy 

 Esengül İşler oğlu 

 Fatih Kılıç 

 Furkan Yurdakul 

 Hilal Yıldırım 

 Osman Kablan 

 Şule Yıldırım 

Burada adı geçen yazarların tamamı aynı zamanda Tokat gazetesinin yayın politikasını 

da belirleyen kişilerdir. Gazete yönetimi, yazıların konularını ve içeriklerini belirleme 

hususunda yazarları özgür bırakmıştır.51  

2.2. Tokat Güneş Haber 

Tokat Güneş Haber gazetesi ile ilgili arşiv niteliğinde herhangi bir kaynak 

bulunmamaktadır. Aynı şekilde gazete hakkında detaylı bilgi verecek dijital ve internet 

ortamlarında da yeterli veriye rastlanamamaktadır.  

                                                
50 Tokat Hürsöz, (2020), Tokat Hürsöz gazetesi basın ahlak ve ilkelerine uymaya reelde söz vermiştir…, 

https://www.hursozgazetesi.com/kunye, (27.10.2023). 
51 Uluözlü, Kılıç, görüşme. 
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Gazete yönetimi, birkaç kez isim değişikliğine gittiği için sadece çalışanlar ve 

yöneticilerle yüz yüze görüşülerek gazetenin geçmişi hakkında bilgi edinilmiştir. Bu noktada 

gazete hakkında aşağıda verilecek bilgiler gazetenin imtiyaz sahibi Kemal Özdilek ve sorumlu 

yazı işleri müdürü Mihriban Koçaker’le yapılan görüşmeler neticesinde elde edilmiştir. 

Gazete 27 Ekim 1967 yılında Yeni Tokat adıyla yayın hayatına başlamıştır. Kurucusu 

Nafi Atıf Özdilek’tir. Tokat’ın en eski yerel gazetelerinden biri olan Yeni Tokat gazetesinin adı 

2015 yılında Tokat Haber olarak değiştirilmiştir. Bir süre bu isimle yayın yapan gazete Ekim 

2020’de Güneş gazetesi ile birleşme kararı almış ve o tarihten itibaren Tokat Güneş Haber 

ismiyle yayın hayatını sürdürmektedir. Halihazırda gazetenin imtiyaz sahibi Kemal Özdilek, 

sorumlu yazı işleri müdürü ise Mihriban Koçaker’dir. 

Gazetenin ofset baskısının yanı sıra okurlarına çevrimiçi okuma imkânı da sunmaktadır. 

Ayrıca www.tokathaber.com.tr adlı sitede Tokat ve çevresine dair gelişmeler ile alakalı 

haberlere yer vermektedir. Bununla birlikte sosyal medyada da etkin durumdadır. Tokat Güneş 

Haber gazetesi, Tokat’taki diğer gazeteler arasında önemli bir yere sahiptir. Bölgedeki güncel 

gelişmeleri takip etmek isteyen okuyucular için önemli bir kaynak niteliği taşımaktadır.52  

2.2.1. Mizanpajı 

Gazete bir ön kapak ve iç sayfalardan oluşmaktadır. Ön kapağın en üst bölmesinde Tokat 

gazetesinin aksine reklam ilanları bulunmamaktadır. Bunun yerine haber özetlerine yer 

verilmiştir. Gazetenin ismi ve logosu sol üst köşede yarım ya da tam blok hâlinde 

görünmektedir. Bu blokta logo ve ismin yanı sıra tarih, sayı, yıl ve fiyat bilgisi verilmektedir. 

Kapağın geri kalan kısımlarında ise iç sayfalarda yer alan haberlerin özet bilgileri 

bulunmaktadır. Bazı sayılarda da yalnızca bir habere yer verilmiştir. Tek haberin verildiği 

sayılarda okuyucunun ilgi alanına giren konuları seçmek önemlidir. Bunun dışında okuyucunun 

ilgisini çekebilecek nitelikte haberler büyük yer kaplamaktadır. 

Gazetenin ilk sayfalarında ön kapakta özet geçilen haberlerin ayrıntılarına yer 

                                                
52 Kemal Özdilek, Mihriban Koçaker, “Tokat Güneş Haber Gazetesi”, Görüşmeci: Özkan Çakmak, Mülakat, 

Haziran 8, 2023. 
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verilmiştir. Yine ön kapakta olduğu gibi iç sayfalarda da reklam ilanları bulunmaktadır. Ayrıca 

teşekkür metni, vefat haberleri, kamusal iş ilanları ve kayıp-çalıntı bilgileri gibi bölümler de 

yer almaktadır. Gazetenin fahri yazarlarına ait yazılar ve araştırmalara da yer verilmektedir. 

Bazı sayılarda yazarların seçme şiirleri de yayımlanmıştır.   

Çalışmanın araştırma konusu olan spor bülteni ise gazetenin son sayfasında 

bulunmaktadır. Spor sayfasında genellikle Tokat’ın çeşitli branşlarından yerel kulüpleri ve 

kentteki spor faaliyetleri hakkındaki haberler yer almaktadır. Çoğu baskıda spor haberlerine 

yalnızca bir sayfa yer verildiği dikkate değer bir husustur. Gazetenin tüm sayfaları renkli 

baskıda çıkarılmaktadır. 

2.2.2. Yayın Aralığı 

Araştırmada gazetenin eski nüshalarına ulaşılamamıştır. Bu yüzden Yeni Tokat adıyla 

basıldığı ilk dönemlerdeki yayın aralığı hakkında bilgi verilememektedir. 2021’de yeni bir 

isimle yayın hayatına devam etme kararı alan gazete yönetimi, günlük baskı çıkarmaya 

çalışmaktadır. Fakat gazete yönetimi, güncel gelişmelere bağlı olarak bazen bu prensipten taviz 

verebilmektedir.  

Gazete sayı bilgisi verirken 1965 yılındaki baskıları da dahil ettiği için o tarihten bu 

yana 5000’in üzerinde sayı çıkarmıştır. Buradaki rakamdan yola çıkarak gazetenin ilk 

dönemlerde haftalık hatta aylık olarak basılma ihtimali yüksektir. Yine de bu hususta kesin bir 

veri olmadığı için çekimser kalmak daha doğru olacaktır. 

2.2.3. Fiyat Politikası 

Gazetenin ilk dönem bayi fiyatı tespit edilememiştir. Çalışmanın araştırma odağı 

konumundaki yıl ve aylara ait sayılar incelendiğinde gazetenin bayi fiyatı 80 kuruş olarak 

görülmektedir. Aynı zamanda okurlarına aylık abonelik imkânı da sunmuştur. Buna göre, 

gazetenin aylık abonelik ücreti 25 Türk lirası olarak belirlenmiştir.53 Fakat son dönemlerde 

                                                
53 Burada verilen rakamlar gazetenin 2021 yılına ait fiyatlarını yansıtmaktadır. Konudan sapmamak adına güncel 

fiyatlara burada yer verilmekten kaçınılmıştır (Yazarın Notu). 
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dijital ve çevrimiçi haberleşme sistemlerinin kolay ulaşılabilir oluşu abonelik sayısını düşürmüş 

olmalıdır ki; bu noktada gazete özellikle 2021 yılından sonra dijitalleşmeye ve sosyal medya 

platformlarında görünür hâle gelmeye çalışmıştır.    

2.2.4. Yayın Politikası 

Yerel gazete olması nedeniyle başta da belirtildiği gibi gazetenin habercilikte odak 

noktası mekansal bağlamda Tokat ve çevresi olmuştur. Tokat Güneş Haber gazetesi Tokat ve 

çevre illerden gelişmeleri takip ederek okuyucularına haberler sunmaktadır.  

Gazete, güncel haberlerin yanı sıra siyasi, ekonomik, kültürel ve sosyal konularda da 

haberler yayımlamaktadır. Ayrıca yerel spor kulüpleri ve spor etkinlikleri hakkında da geniş 

kapsamlı haberlere yer vermektedir. Gazetenin imtiyaz sahibi Mehmet Özdilek’in, gazete 

hakkında söylediği şu ifadeler gazetenin yayın politikasını ve amaçlarını doğrudan 

yansıtmaktadır:  

“Tokat’ın ülke geneli ve dış dünyaya açılan kapısıyız. Her geçen gün değişen haber algıları ve 

platformlara karşı Anadolu basını olarak bizde kendimizi yeniliyoruz.”54 

Gazete sayfalarının üst köşesinde yer alan “Tokat’tan Haber Verir” sözü gazetenin 

yayıncılık anlayışı hakkında yeterince fikir vermektedir. Gazetenin Spor başlığının yer aldığı 

logo blokta “Sporun Nabzını Biz Tutuyoruz, Tutmayada Devam Edeceğiz.” sözlerinin yazıyor 

olması, gazetenin spor haberleri noktasında ne kadar iddialı olduğunu göstermektedir. 

2.2.5. Yazar Kadrosu 

Tokat Güneş Haber gazetesinin yazarları genellikle Tokat ve çevresindeki konulara 

hâkim olan gazeteci, yazar, akademisyen ve uzmanlardan oluşmaktadır. Ayrıca, köşe yazılarına 

siyasetçiler, yerel yöneticiler, iş insanları ve diğer farklı alanlardan uzmanlar da katkıda 

bulunmaktadır. Gazetede köşesi bulunan bazı yazarların isimleri şunlardır: 

 Arif Sağdıç 

                                                
54 Özdilek, görüşme. 
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 Dursun Ekrem Er 

 İzzetullah Oğuz 

 Merve Aktürk  

 Mihriban Koçaker 

 Ömer Yılmaz 

 Serdar Pazarlıoğlu 

 Uğurcan Usuk 

Adı geçen isimler, Tokat Güneş Haber gazetesinin yayın politikalarını ve okuyucularına 

sunduğu içerikleri belirleyen yazarlar arasındadır. Ancak, bu isimlerin dışında da farklı 

konularda uzman yazarlar, zaman zaman Tokat Güneş Haber gazetesinde yazılar kaleme 

almaktadırlar.55  

                                                
55 Özdilek, Koçaker, görüşme. 
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BÖLÜM 3: YEREL SPOR BASINI BAĞLAMINDA TOKAT VE TOKAT 

GÜNEŞ HABER GAZETELERİNDE DİL KULLANIMI 

3.1. Spor Basınında Dil Kullanımı 

Basının haber sunarken okurların dikkatini çekecek içerikleri hazırlaması için 

kullanacakları dil ve üslup önemlidir. Nitekim haber sunumunda zengin dil ögelerine yer 

verilmesinin yanı sıra farklı ve etkileyici bir dil kullanımı gereklidir. Okurun güvenini 

kazanmak ancak ikna edici bir üslupla sağlanabilir. Tüm bu nüanslar doğru yazı dili kullanımını 

gerçekleştirerek mümkün olabilmekedir.56 

Spor basını, haber aktarımı işlevini yazı dili gerçekleştirmektedir. Burada yazı dilini 

habercilik anlayışı gereği haber dili şeklinde sunmak zorunluluğuna sahiptir. Haber dili, özel 

bir gayret içerinde oluşturulabilir. Bunun için de belli bir eğitim sürecinden geçmiş, dil bilgisi 

kurallarına hâkim ve kelimeleri doğru bir şekilde kullanan kimseler tarafından hazırlanabilir. 

Haberi kağıda aktaran kimse okurlarda soru işareti bırakmayacak ölçüde açık ve anlaşılabilir 

bir dil kullanmak zorundadır. Buradan hareketle haber dilinin kullanılış itibariyle net ve kesin 

bir üsluba sahip olduğunu belirtmek doğru olacaktır.57  

Hem ana akım hem de yerel basında içerik olarak pek farklılık görülmemektedir. Spor 

bültenleri ele alındığında ana akım basın bazında ülkenin genelinin, yerel basın bazında da kent 

halkının hangi spor dalına meyilli olduğu gözlemlenebilmektedir. Haber içerikleri spor 

etkinliğinin niteliğine bağlı olarak bireysel ya da takım performanslarını içermektedir. Bununla 

birlikte saha olayları, taraftar tepkileri, transfer girişimleri içeriği zenginleştiren konu 

başlıklarındandır. Spor basınında diğer basın türlerinden çok farklı bir haber dili 

kullanılmaktadır. Nitekim spor faaliyetleri farklı bir yapı ve işleyişe sahiptir. Her bir spor dalı 

farklı kurallar ve uygulama biçimlerine sahiptir. Bu durum da ister istemez spor haberlerine 

yansımakta ve diğer haber türlerinden ayrılmasına neden olmaktadır. Zira haberlerde daha 

                                                
56 Kaya, “Spor Basınında Dil Kullanımı”, s. 143. 
57 Oya Tokgöz, Temel Gazetecilik, İmge Kitabevi, Ankara 1994, s. 177. 
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teknik ağırlıklı bir dille karşılaşıldığı görülmektedir.58  

Sadece spor dünyasının aktörleri tarafından anlaşılabilecek bir dil kullanımı ise spor 

basınının asıl okur kitlesini zora sokan bir durumdur. Kavramların geniş kitlelerce anlaşılır 

olmaması spor basınının en büyük çıkmazıdır. Bu durum sorunlara yol açmakta ve spor 

basınının okur kitlesini dar bir gruba hapsetmektedir. Popüler spor dallarının birçoğunun yurt 

dışı kaynaklı olması onlara ait terimlerin ve kavramların yabancı dilde olmasına neden 

olmuştur. Bu kavramların ve terimlerin aynen kullanımı ve okurlara aktarımı ise okurlarla 

birlikte dilin yapısına zarar veren bir yöntem olarak karşımıza çıkmaktadır. Okurları zora sokan 

bir diğer sorun ise yüklemlerin zamanlarında uyumsuzluk olmasıdır. Bu durum haberin 

bütüncül bir yapıdan uzaklaşmasına ve cümlelerin biçim ve anlam yönünden sorunlu olmasına 

yol açmaktadır.59 

Spor haberlerinde sporseverler, taraftarla, camia vs. gibi geniş kitlelere mâl edilerek 

kullanılan öznelere bolca rastlanmaktadır. Söz konusu genelleyici ifadeler üzerinden yapılan 

yorumlar herhangi bir kamuoyu araştırmasına gerek duyulmaksızın rastgele kullanılmaktadır. 

Bu durumda burada ifade edilen çoğul özne ve benzerlerinin kullanımında sık sık hatalara 

rastlamak mümkündür.  

Bununla birlikte spor haberlerinde sıfatlara fazla yer verilmektedir. Sıfatların kullanım 

amacı okurların ilgisini çekecek ve onları heyecanlandıracak haberlerin üretilmesidir. 

Haberlerde bahsi geçen karakterlere takılan sıfat nitelendirmeler sayesinde spor haberlerine 

rağbetin daha da arttığı gözlemlenmiştir.60 

Spor basınının takipçileri çoğunlukla karşılaşmaları izleme imkânı bulamayan ve spor 

etkinlikleri hakkında bilgi sahibi olmak isteyen genç okurlardan oluşmaktadır. Bu yüzden 

haberlerde kullanılan dilin sürükleyici olmasının yanı sıra görsel materyallerin de bolca 

                                                
58 D. Mc Quail vd., Kitle İletişim Çalışmaları İçin İletişim Modelleri, (hzl. Banu Dağtaş ve Uğur Demiray), 
Anadolu Üniversitesi Eğitim, Sağlık ve Bilimsel Araştırma Çalışmaları Vakfı Yayınları, Eskişehir 1994, s. 147. 
59 Kaya, “Spor Basınında Dil Kullanımı”, s. 144. 
60 Seçil Büker, Tenisten Sonra Sodasız Viski, İmge Kitabevi, Ankara 1992, s. 50. 
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kullanılması önem arz etmektedir. Çünkü okurun görmediği bir olayı veya bir olguyu 

tanımlamak ve kavrayabilmek için görsel materyallerle yazı dilinin güçlendirilmesi 

gerekmektedir. Aksi takdirde okura olayı ve olguyu aktarabilmek oldukça güç olacaktır. Fakat 

bu metodun da spor basınının geleneksel haber dilinden uzaklaşmasına sebep olduğu 

gözlemlenen başka bir sorundur.61  

Günümüz spor basınının en önemli sorunlarından biri de manşetlerde argo ifadelere yer 

verilmesidir. Spor haberciliği taraftar grupları arasındaki rekabetçi tutumu göz önünde 

bulundurarak avam lisânı sayılabilecek galiz ifadeleri sıkça tercih etmeye başlamıştır. Burada 

amaç her ne kadar okur kitlesinin ilgisini kazanmak olsa da argo deyimler haber dilinin 

seviyesini fazlasıyla düşürmektedir.62  

Toplumun genel meyili ve eğitim durumu spor basınının dilini ve üslubunu doğrudan 

etkilemiştir. Spor basınında yer alan klişeler kendine özgü olup spor dünyası ve bu dünyanın 

aktörleri tarafından üretilmiştir. Spor basınında dil kullanımı ile ilgili çalışmaları bulunan 

Ahmet Yalçın Kaya bu hususta şu ifadelere yer vermiştir: 

“Spor basınında klişe kullanımı öylesi bir noktaya varmıştır ki, spor dünyasının yarattığı ve 

kullandığı klişelerden çok daha fazlası spor basını çalışanları tarafından üretilmiş ve kullanıma 

sokulmuştur. Bu durum tekrarlama yolu ile kendi dilini ve dilsel “sahiciliğini” yaratmak ve böyle 

bir dili gerçekten var olduğunu kanıtlama amacına yöneliktir. Kendi dilsel sahiciliğini yaratmak ise, 

okurunu var olan toplumsal, kültürel ve ekonomik bağlamından kopartmak anlamını taşımaktadır. 
Bağlamından kopartılan bir bireyin ve bireylerin ise, iletilere çok daha açık ve savunmasız olacağı, 

çok daha kolay maniple edileceği açık bir gerçektir.”  

Bu sözlerden hareketle spor basınının kendine özgü bir dil kullanımı olduğu ortadadır. 

Bu dil kullanımının farklı etkenlerden ötürü değişime uğradığı da görülmektedir. Aslında 

kompozisyon şeklinde düşünülecek olursa spor basınında haber dili; rekabete, heyecana ve 

mücadeleci bir ruha sahiptir denilebilir. Bunun en büyük nedeni ise sporun başlı başına rekabete 

dayalı bir aktivite olduğu gerçeğidir. Gerek ana akım basın olsun gerekse de yerel basın olsun 

kullandıkları dil itibariyle aynı nitelikleri taşımaktadır.  

                                                
61 Kaya, “Spor Basınında Dil Kullanımı”, s. 146. 
62 Kaya, Dünya’da ve Türkiye’de Basının Gelişimi ile Türk Basınında Sporun Haber Öğeleri Açısından 

İncelenmesi, s. 225. 
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3.2. Tokat Gazetesinin Spor Sayfalarındaki Dil Kullanımı 

Tokat gazetesinin 2019 yılı Şubat ve Ağustos aylarına ait sayıların inceleneceği bu 

bölümde haber başlıkları ve köşe yazıları üzerinden gazetenin dil analizi yapılacaktır. 

Genel olarak gazetenin spor bültenlerinde anlaşılır bir dil kullanımı tercih edilmiştir. 

Gündemde yer alan haberlerin başlıkları atılırken okurun ilgisini çekecek bir üslup kullanımına 

dikkat edildiği gözlemlenmiştir.  

Bazı günlere ait spor bültenlerinde gündemin yoğunluğuna bağlı olarak spor haberlerine 

yer verilmemiştir. Gazetede yalnızca köşe yazısı yayımlanmıştır.  

Millî ve dinî bayramlara denk gelen günlerde  gazete, spor bültenlerinde yalnızca Tokat 

Belediyesi’nin tebrik mesajlarına yer vermiştir. Bazı günlere ait sayıların olmayışı ise o gün 

gazetenin baskıda olmayışı nedeniyledir. Buradan hareketle hem gazetenin genel rutini hem de 

spor bültenlerinin çıkarılma sürecinde belli bir rutine bağlı kalmaksızın istikrar sağlanamadığı 

görülmektedir. 

Spor bültenindeki yazılar incelendiğinde yer yer anlatım bozukluklarının olduğu 

cümlelere rastlanmıştır. Bazı cümleler eksik ve okuru hataya sevk edecek şekilde kurulmuştur. 

Gündemin hareketsiz oluşundan kaynaklı bazı gereksiz haberlerin yayımlandığı sayfaların yer 

alması da eleştirilen bir başka durumdur.  

İçerik olarak değerlendirmek gerekirse; ağırlıklı olarak futbol haberlerinin yer aldığı 

dikkate değer bir husustur. Bunun dışında il genelinde gerçekleştirilen farklı branşlara ait spor 

haberlerine de gazetede yer verilmiştir.63 Ayrıca Gençlik ve Spor İl Müdürlüğünün il genelinde 

sürdürdüğü faaliyetler de işlenen konular arasındadır.64  

                                                
63 İzciler Teorik Bilgileri Pratiğe Döktü, Tokat Gazetesi (T.G.), Şubat 28, 2019, s. 8. Kros Liginde 3 Kupa Birden, 

T.G., Şubat 22, 2019, s. 8. Spor Tokat’ın Sokaklarında Satranç Var, T.G., Ağustos 28, 2019, s. 8. Tokat’ta Yağlı 
Pehlivan Güreşleri, T.G., Ağustos 20, 2019, s. 8. Off-Road Yarışları Nefes Kesti, T.G., Ağustos 27, 2019, s. 8. Çat 

Güreşçi Yetiştiriyor, T.G., Ağustos 17, 2019, s. 8. 
64 Tokat Spor Servisi, “Gençlik Sporda Bağımlılıkla Mücadele”, Tokat Gazetesi (T.G.), Şubat 7, 2019, s. 8. 
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İncelenen sayılardan yalnızca birinde röportaj yayımlanmıştır.65 Bazı sayılarda haftalık 

ve sezonluk fikstür, puan durumu ve maç sonuçlarının tam sayfa hâlinde çıkarıldığı 

görülmektedir.66 Bununla birlikte spor kulüplerine ve spor cemiyetlerine yapılan resmî ve 

gayriresmi ziyaretler de işlenen konular arasındadır.67 Aynı şekilde sporcuların yapmış 

oldukları ziyaretlere de haberlerde yer verilmiştir.68  

Köşe yazıları ve manşetler incelendiğinde başarı ve başarısızlıkların başlıkların 

oluşturulmasında etkili olduğu  görülmüştür. Buradan hareketle, bazı başlıklar sitemkâr bir 

üslupla atılırken kimi başlıklar ise gurur verici ifadelerle atılmıştır.69 Her iki üslup hâlinde de 

abartılı bir dil kullanımın tercih edildiği dikkat çeken diğer bir husustur.  

Aşağıda yer alan alt başlıklarda gazetede çıkarılan köşe yazıları ve manşetler 

değerlendirilmiştir. Değerlendirme sürecinde yukarıda bahsi geçen hususların üzerinde 

durulmuştur. İncelenen manşet va yazı başlıkları kronolojik sıraya göre incelenmiştir.  

3.2.1. Köşe Yazıları 

 “Adını Sen Koy!”70  

Tokat gazetesinin 5 Şubat 2019 tarihli sayısında çıkan bu yazının yazarı Halis 

Sağlam’dır. Sağlam, yazıyı Tokatspor’un efsanevi kaptanlarından Osman Nuri Ünver ya da 

bilinen adıyla Kıni Nuri’nin hatırasını yâd etmek amacıyla yazmıştır. Yazının ilk satırlarında 

yazının yazılma sürecini okurlara aktaran Sağlam, oldukça sade ve doğal bir dil kullanmıştır. 

Hatta deyim yerindeyse konuşma dilini yazıya dökmüş denilebilir. Sağlam’ın bu üslubu samimi 

ve sıcak bir görüntü ortaya koymuştur. Yazının ilerleyen satırlarındada Tokat’ın tanınmış 

simalarının isimlerine mecazi bir üslupla yer vermiştir: 

                                                
65 Turan Yalçın, “Engel-Sizsiniz: İrfan Alpat ile Röportaj”, T.G., Şubat 13, 2019, s. 7. 
66 TFF 3. Lig 1. ve 2. Grup Sezon 2019-2020 Fikstürü, T.G., Ağustos 1, 2019, s. 7-8. 
67 Tokat Spor Servisi, “Vali Dr. Ozan Balcı, Spor Kurslarını Ziyaret Etti”, T.G., Şubat 23, 2019, s. 8. Spor Tokat’ın 

Aslanlarına Milli Davet, T.G., Ağustos 22, 2019, s. 8.  
68 Tokat Spor Servisi, “Satranç İl Birincisi Okuldan Ziyaret”, T.G., Şubat 23, 2019, s. 8. 
69 Tokat Spor Servisi, “Halterde Türkiye İkinciliği”, T.G., Şubat 14, 2019, s. 8. Tokat Spor Servisi, “Tokat, Güreşte 

Destan Yazdı”, T.G., Şubat 22, 2019, s. 8. 
70 Halis Sağlam, “Adını Sen Koy”, Tokat Gazetesi T.G., Şubat 5, 2019, s. 8. 
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“Dağı yeşil, bağı yeşil olup, nikahı yeşile kıyılmış TOKAT’ımızın, MEFO gibi, DELİ ETEM gibi 

MADIMAĞIN CELAL gibi, GINAÇ DEDE gibi, ABDUÇ gibi DELİSİ VAR, VELİSİ VARDIR. 

Ama, Tokat’ımızın dün de, bugün de vazgeçilmez olan NURİ’LERİ de vardır. KİMMİ BUNLAR? 

Söyleyelim geldi sırası. AŞIK NURİ (Büyük Şair-ozan), COKE NURİ (keresteci Seyfullahın oğlu), 

KÜRT NURİ (Nuri Kendir Tokat’ta şehirler arası ilk otobüs seferlerini başlatan), İBİĞİN NURİ 

(ayakkabı boyacısı, sosyal insan, İstanbul'da denize bir dumdum, gözümü açtım ki çizmeden-

İTALYA-çıkıyordum palavrasıyla meşhur), ÇÖKELİK NURİ (Mütevellioğlu), BABA NURİ 

(em.gençlik spor il müd.- Topçamsporlu eski fut.) ve KINİ NURİ (Şarapçı Ahmet’in oğlu) bu sosyal 

sportif, delikanlı, bıçkın ADAM GİBİ ADAMLARI BİLMEMEK, TANIMAMAK TOKAT’LIYIM 

DİYEN HERKESİN AYIBI VE KAYIBI OLSA GEREK. Değerli “NURİ ABİLER” DOSTLARI 

BU YAZININ ADINI SİZLER KOYUN. Bugün kalemim Kıni Nuri adına, tarifsizliğin tarifi adına 

böyle istedi böyle yazıyorum.”  

Yazının teknik olarak en büyük eksikliği uzun cümlelere sıklıkla yer verilmesidir. Hiç 

kuşku yok ki; uzun cümlelerin kurulmasında konuşma dili kullanılmasının payı çoktur. 

Dolayısıyla yer yer devrik cümlelere de rastlanmaktadır.  

Sağlam, yazıda yukarı da ismi geçenleri andıktan sonra Osman Nuri Ünver’in 

Tokat’taki spor faaliyetlerine vermiş olduğu katkılardan bahsetmiştir. Son satırlarda ise 

hatırasını son bir kez yâd ederek yazısını sonlandırmıştır. 

 “Gururumuz Belediye Plevne Voleybol Takımı”71  

6 Şubat 2019 tarihinde çıkan bu yazının yazarı Ercan Süsoy’dur. Ercan Süsoy’un 

“Teknik Adamın Gözüyle” başlıklı yazı dizisi vardır. Bu yazıda bahsi geçen yazı dizisinin 

içeriğinde yer almaktadır.  

Süsoy, ilgili yazıyı beş bölüm hâlinde yazmış. İlk bölümde Tokat’ın en eski spor 

salonlarından olan ve bir süre önce yıkılan Ali Yücel Spor Salonu’nun yeni binasından 

bahsetmiş. İkinci bölümde ildeki resmî protokolün voleybol maçlarına olan ilgisizliğine 

değinmiştir. Üçüncü bölümde voleybol maçı esnasında takım taraftarlarının coşkusundan 

bahsetmiştir. Dördüncü bölümde Tokat ili özelinde futbol ve voleybol branşlarının kentin 

tanıtımında ne denli etkili olabileceğine ve bu branşlarda yerel takımların yetkili merciler 

tarafından gayretli bir şekilde desteklenmesi gerektiği ifade edilmiştir. Son kısımda ise Tokat’a 

yeni yapılması planlanan stadyumun yeri konusunda bir takım takım tavsiyelerde 

bulunulmuştur. 

                                                
71 Ercan Süsoy, “Gururumuz Belediye Plevne Voleybol Takımı”, T.G., Şubat 6, 2019, s. 8. 
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Yazıyı genel olarak değerlendirmek gerekirse; Süsoy oldukça sade ve anlaşılır bir üslup 

kullanmışsa da  yazının akıcı olduğu pek söylenemez. Yukarıda bahsi geçen yazıda da günlük 

konuşma dili havası veren bir dil kullanımı mevcuttur. Yazı da çok sayıda gereksiz tekrarlar ve 

devrik cümleler bulunmaktadır: 

Örneğin; Belediye Plevne spor kulübüne bu özellikleri sağlayan Belediye Başkanımız, 

bu kulübün yöneticileri, takımımızın teknik heyetine sporcularına bizleri bu güzellikleri 

sundukları için binlerce teşekkürler teşekkürler… bu cümlede özel ifadelerde büyük-küçük harf 

kullanımına da dikkat edilmediği görülmektedir. Aynı şekilde noktalama işaretlerinin 

kullanılmadığı çok sayıda cümleye yer verilmiştir:  

Örneğin; Gaziosmanpaşa Stadının (Kesme ‘ işareti kullanılmamış) yerine yapılacak 

yeni stadyumunda Ali Yücel Kapalı Spor Salonu gibi tüm donanıma sahip olmasını bekliyoruz. 

Süsoy, sonlara doğru o hafta Tokat’ta gerçekleştirilen Belediye Plevne Spor ve Ziraat 

Bankası voleybol takımlarının maçı hakkında değerlendirmede bulunmuş ve voleybolda 

kullanılan terimlere sıklılıkla yer vermiştir. Süsoy, burada sadece terimlerden değil oyuna dair 

teknik kurallardan da bahsetmiştir.  

 “Tokatspor Menemeni Elinden Kaçırdı”72  

7 Şubat 2019 tarihli yazının yazarı Çetin Kamil Genç’tir. Kamil Genç, yazıyı “Spor 

Ateşi” başlıklı yazı dizisinin bir parçası olarak yayımlamıştır. Yazının içeriği; Tokatspor ile 

Menemen Belediyespor arasında gerçekleşen müsabakadır. 

Yazar, maçın genel durumundan bahsetmiş ve okuyucuya bir nevi özetini aktarmıştır. 

Yazının bu şekilde yazılması özellikle maçı seyredemeyen Tokatspor taraftarları için faydalı 

olmuştur. Önceki bölümlerde bahsedilen spor medyasının müsabakalaları izleme fırsatı 

bulamayanlara maçları takip etme şansı tanıması açısından örnek bir yazıdır.  

Yazı içerik olarak her ne kedar faydalı olsa da; birçok açıdan eksiklikleri 

                                                
72 Çetin Kâmil Genç, “Spor Ateşi: Tokatspor Menemeni Elinden Kaçırdı”, T.G., Şubat 7, 2019, s. 8. 
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barındırmaktadır. Bu eksikliklere örnek olarak yazıda geçen şu cümleleri vermek mümkündür:  

Ligin 2. yarısı 3 (noktalama işareti “.” yok) maçında, deplasmanda Menemen 

Belediyespor takımı ile karşılaşan Tokatsopor (hatalı harf kullanımı “o” değil “p”), maçın 

başlarında 16’ıncı dakikasında Muhammet’in attığı golle 1- 0 öne geçti… Son oynadığı 2 

deplasman maçından birer puan alan Tokatspor, 2 (noktalama işareti “.” yok) yarı biri kendi 

evinde olmak üzere oynadığı 3 maçta 1 galibiyet ve 2 beraberlik alarak 5 puan topladı ve 

puanını 14’e yükseltti. 

Yazıda genel olarak geniş zaman ifadeleri kullanılmış. Yer yer görülen geçmiş zaman 

ifadelerine rastlamıştır. Cümlelerde sohbet havasında geçen bir üslup kullanılmış. Başlık ise 

okurun dikkatlerini cezbedecek şekilde mizahi bir üslupla atılmıştır. Fakat cümleler arasında 

yer yer anlatım bozukluklarına da rastlanmaktadır.  

Örneğin; Devre arasında isabetli transferler yapan Tokatspor, 2. maçta önemli gol 

silahı Timur Kosavalı’yı yaşadığı sakatlıktan sonra bir ameliyat geçirmesi ve 3-4 ay 

sahalardan uzak kalması, sezonu kapatması demek.  

Genç, yazının sonlarına doğru Tokatspor’un ligdeki genel durumuna değinmiştir. 

Tokatspor’un puan durumu ve takımın ileriki tarihlerde karşılacağı rakiplerle ilgili tavsiye 

niteliğinde cümlelere yer vermiş. Genç, taraftara da takımın kötü gidişatının son bulacağına dair 

umut verici söylemlerde bulunmuştur.73   

3.2.2. Manşetler  

 “Yenemesek De Yenilmedik”74  

1-1 berabere sonuçlanan Menemen Belediyespor-Tokatspor maçı ile ilgili atılan bu 

manşet yerel gazetelerdeki taraflı yayıncılığın bir örneğini oluşturmaktadır. Manşette ve haber 

                                                
73 Yazılar görüldüğü üzere futbol ve voleybol içeriklidir. Şubat ayı maç sezonu ortasına denk geldiği için futbol 

ve voleybolla alakalı yazılara rastlamak mümkündür. Çalışmanın kaynak olarak kullandığı Ağustos sayılarında ise 

spor yazıları yer almamaktadır. Bunun nedeni ise kuvvetle muhtemel müsabakaların henüz başlamamış olması ve 

gündemin sakin geçmesi ile alakalıdır. Yazarın Notu (y.n.) 
74 Yenemesek De Yenilmedik, T.G., Şubat 4, 2019, s. 8. 
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içeriğinde yer alan ifadelere göz atıldığında yanlı bir tutum izlendiği görülmektedir.  

İçerik olarak berabere sonuçlanan maçtan 1 puan almanın tesellisiyle haber 

sonlandırılmaktadır. Manşet, üslup yönüyle Tokatspor taraftarına yönelik teselli görevini yerine 

getirmektedir. Bu da şüphesiz yerel gazetelerde sıkça karşılaşılan bir durumdur. 

 “Dünya Şampiyonu Güreşçi Merhum Hüseyin Akbaş Anılacak”75  

8 Şubat 2019 tarihli baskıda atılan bu manşet Tokat’ın efsane güreşçilerinden Hüseyin 

Akbaş’ın anma törenini haber vermek maksadıyla atılmıştır. Haber içeriğinde şampiyonlar 

şampiyonu Hüseyin Akbaş anısına düzenlenen Serbest Güreş Turnuvası’ndan 

bahsedilmektedir. Akbaş, Tokat’ın yetiştirmiş olduğu değerlerdendir. Onun dünya çapında 

tanınmış bir güreşçi olması aynı zamanda Tokat’ında uluslararası çevrelerde anılmasını 

sağlamıştır.  

Yerel medyanın en önemli amaçlarından birisi ve belki de ilki bulunduğu kentin 

tanıtımını yapmak ve değerlerini ön plana çıkarmaktır. Burada da görüldüğü üzere hem manşet 

hem de haber içeriği yerel medyanın hedefleri doğrultusunda yapmış olduğu habercilik 

anlayışına örnek teşkil etmektedir. 

 “Bu Maç Kaçmaz, Biz Bitti Demeden Bitmez, Takımını Yalnız Bırakma”76  

Gazetenin attığı bu manşet, Tokatspor taraftarlarını haftanın maçını seyretmeye teşvik 

etmek amacıyla atılmıştır. 2018-2019 sezonunda yeterince başarı elde edemeyen Tokatspor’un 

o tarihlerdeki kötü durumu taraftarın heyecanını sönük bırakmıştır. Gazete, bu heyecanı 

yeniden canlandırmak ve daima diri tutmak amacıyla halkın maçlara katılım göstermelerini 

teşvik edici  manşetlere yer vermiştir.  

Alt alta üç ayrı cümle hâlinde atılan manşetin teknik özellikleri incelendiğinde ilk 

                                                
75 Dünya Şampiyonu Güreşçi Merhum Hüseyin Akbaş Anılacak, T.G., Şubat 8, 2019, s. 8. 
76 Bu Maç Kaçmaz, Biz Bitti Demeden Bitmez, Takımını Yalnız Bırakma, T.G., Şubat 9, 2019, s. 8. 
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cümlede maça teşvik, ikinci cümlede takıma yönelik motivasyon ve üçüncü cümlede ise birlik 

beraberlik mesajları içermektedir.  

 “Sağlık Sporda Spor Tokat’ta”77 

Manşet, Tokat Valiliği ve Gençlik Spor İl Müdürlüğünün öncülüğünde gerçekleştirilen 

Spor Tokat projesine yönelik atılmıştır. Haber içeriğinde ise proje kapsamında yapılacak 

faaliyetlere değinilmiştir. Gazete, proje kapsamında yapılacak faaliyetleri okurların ilgisini 

çekecek bir başlık altında anlatmayı amaçlamış ve kâfiyeli bir manşet atmayı tercih etmiş 

olmalıdır. 

 “Maraş’a 3 Tokat”78  

Bu manşette de 3-1’lik skorla Kahramanmaraşspor’u yenen Tokatspor’un galibiyeti 

mecazi bir üslupla işlenmiştir. Kümede kalma mücadelesi veren Tokatspor’un bu zaferiyle 

gazete, hem okurun ilgisini çekmeyi hem de uzun süredir 3 puan alamayan takım taraftarlarının 

gururunu okşamayı amaçlamıştır. 

 “Spor Tokat Bu Hafta Destan Yazdı”79  

Bu manşet, 23-24 Şubat 2019 tarihlerinde Mersin’de düzenlenen Atmalar Kış Türkiye 

Şampiyonası’nda farklı branşlarda gerçekleştirilen müsabakalarda madalya alan Tokatlı 

sporcuların başarılarına yönelik atılmıştır. Haberde Spor Tokat projesinin elde edilen 

başarılardaki katkısından da söz edilmiştir. Manşet üslup yönüyle okurlarda gurur verici hisleri 

doğuracak mesajlar içermektedir. 

 “153 Ballı Takım”80  

Spor faaliyetlerinin başlangıç ayı olan ağustos ayı haberleri ağırlıklı olarak fikstür, 

                                                
77 Sağlık Sporda Spor Tokat’ta, T.G., Şubat 18, 2019, s. 8. 
78 Maraş’a 3 Tokat, T.G., Şubat 25, 2019, s. 8. 
79 Spor Tokat Bu Hafta Destan Yazdı, T.G., Şubat 26, 2019, s. 8. 
80 153 Ballı Takım, T.G., Ağustos 2, 2019, s. 8. 
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transfer ve gruplarla alakalı içeriklere sahiptir. Manşetten de anlaşılacağı üzere, 2019-2020 

sezonunun Bölgesel Amatör Ligi’nde mücadelere edecek 153 takımdan bahsedilmektedir. 

Gazete, bu manşette mecazi söyleş kullanılara haber, dikkat çekmeyi amaçlamıştır. Haber 

içeriğinde Bölgesel Amatör Ligi’nin işlevinden ve programından da bahsedilmektedir. 

 “UEFA Süper Kupa’yı Liverpool Kucakladı”81  

Yerel medya olan Tokat gazetesinin şubat ve ağustos sayıları içerisinde uluslararası 

organizasyonlara dair rastlanan tek manşet budur. Gazetede nadir de olsa bu tarz haberlere yer 

verilmektedir.  

İçerikte 2018-2019 UEFA Şampiyonlar Ligi şampiyonu Liverpool ile 2018-2019 UEFA 

Avrupa Ligi şampiyonu Chelsea arasında gerçekleştirilen Süper Kupa müsabakasından 

bahsedilmektedir. Manşetten de anlaşılacağı üzere, müsabaka Liverpool’un galibiyetiyle 

sonuçlanmıştır. 

3.3. Tokat Güneş Haber Gazetesinin Spor Sayfalarındaki Dil Kullanımı 

Tokat Güneş Haber gazetesinin 2021 yılı Ocak ve Temmuz aylarına ait sayıların 

inceleneceği bu bölümde haber başlıkları ve köşe yazıları üzerinden gazetenin dil analizi 

yapılacaktır. 

Genel olarak gazetenin spor bültenlerinde sade ve anlaşılır bir dil kullanımı tercih 

edilmiştir. Tokat gazetesinin aksine manşetlerde mecaz kullama fazla yer verilmemiştir. 

Haberlerin içeriği ve konusu Tokat gazetesine göre geniş kapsamlı ele alınmıştır. Ağırlıklı 

olarak yerel haberler bulunmakla beraber bazı sayılarda genel spor haberlerine de yer 

verilmiştir. Ayrıca bazı spor haberleri ilk sayfada sürmanşet olarak okuyucuya sunulmuştur.82 

                                                
81 UEFA Süper Kupa’yı Liverpool Kucakladı, T.G., Ağustos 16, 2019, s. 8. 
82 Tokat, Sporda 1 Numara Olacak! Tokat Güneş Haber (T.G.H.), Ocak 4, 2021, s. 1. Erbaa Gençlik Spor Bölgesel 

Lige Katılıyor, , T.G.H., Ocak 27, 2021, s. 1. 
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İncelenen sayılardan yalnızca birinde köşe yazısına rastlanmıştır. Gazetede röportaj hiç 

yoktur. Haber içeriklerinde bölge takımlarının yer aldığı liglere ait fikstür ve puan durumlarına 

yer verilmiştir.83  

Tokat gazetesinde Tokatspor’la alakalı haberlere daha fazla yer ayrılırken Tokat Güneş 

Haber’de ağırlıklı olarak ilçe takımları ile ilgili gelişmeler işlenmiştir.84 Bununla birlikte komşu 

illere ait takımlar ile alakalı haberler de mevcuttur.85  

Gazetedeki haberler -ülke genelinde olduğu gibi- futbolla alakalıdır. Fakat gazetede yer 

yer diğer spor branşlarına dair haberler de bulunmaktadır.86 Ayrıca kurumsal faaliyetlere ve 

ziyaretlere de spor bültenlerinde yer verilmiştir.87 

Gazetenin haber içeriklerinde sade ve anlaşılır bir dil kullanılmakla beraber dergide 

editöryal sorunlar da göze çarpmaktadır. Bazı cümlelerde anlatım bozuklukları olduğu 

gözlemlenmiştir. Noktalama işaretlerinin yanlış kullanıldığı cümleler de bulunmaktadır. Fakat 

editöryal açıdan Tokat gazetesine nazaran daha özenli bir dil kullanılmıştır.   

3.3.1. Köşe Yazıları 

 “Tokatspor Ligde Başarılı Olur mu?”88  

Tokat Güneş Haber gazetesinin 14 Ocak 2021 tarihli sayısında çıkan bu yazının yazarı 

Arif Sağdıç’tır. İncelenen sayılar içerisinde yer alan tek köşe yazısıdır. Yazar yazısında 

kendisini “yıllardır futbolun içinde olan bir spor yazarı” olarak tanıtmıştır. Yazını içeriği 

başlıktan da anlaşılacağı üzere, Tokatspor’la ilgilidir.  

                                                
83 3. Lig 2. Grup, 3. Grup Puan Durumu-Fikstür, T.G.H., Ocak 12, 2021, s. 7. 
84 Reşadiye Termal Spor, Gençleri ile Yola Devam Edecek, T.G.H., Temmuz 16, 2021, s. 8. 
85 Komşu Amasyaspor 1968 3. Lig Hayaline Veda Etti, T.G.H., Temmuz 9, 2021, s. 7. Amasya 1968 Spor 
Camiasından Hakemlere Tepki, T.G.H., Temmuz 10, 2021, s. 8. 
86 Okulda da Sporda da Şampiyon Yaren! T.G.H., Ocak 22, 2021, s. 8. Mercimektepe Yamaç Paraşütü Yarışları 

Başlıyor, T.G.H., Temmuz 3, 2021, s. 8. Satranç’ta Zirve Spor Tokat’ın, T.G.H., Temmuz 5, 2021, s. 8. Tokat 

Teknofest 2021’de Finalde, T.G.H., Temmuz 12, 2021, s. 8. İsmail Kahraman Şampiyonluğa Yürüyor, T.G.H., 

Temmuz 13, 2021, s. 8. Oryantiringde Spor Tokat Rüzgârı, T.G.H., Temmuz 16, 2021, s. 8. Off-Road Oyunları 

Nefes Kesti, T.G.H., Temmuz 26, 2021, s. 8. 
87 Spor Tokat Görücüye Çıktı, T.G.H., Temmuz 1, 2021, s. 8. Gençlik ve Spor Bakanlığı’ndan Tokat’a Ziyaret, 

T.G.H., Temmuz 12, 2021, s. 8. 
88 Arif Sağdıç, “Tokatspor Ligde Başarılı Olur mu?”, T.G.H., Ocak 14, 2021, s. 8. 
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Sağdıç, Tokatspor’un mevcut durumundan hayıflanarak şikayet etmiştir. Sağdıç, 

özellikle takım oyuncularının maçtaki performanslarının yetersiz olduğunu belirtmiştir. Bu 

yüzden yazının genel görünümünde üslup bakımından şikayetçi bir dil kullanılmıştır. 

Yazıyı teknik olarak değerlendirmek gerekirse; Sağdıç, yazısını üç paragraf hâlinde 

yazmıştır. Tokat gazetesindeki köşe yazılarında görülen konuşma dili kullanılmamıştır. Sağdıç, 

yazıda teknik ifadelere yer vermiştir. Bununla birlikte, çalışmanın yalnızca iki cümlesinde 

editöryal bir hataya rastlanılmıştır:  

Futbol bir ekip oyunu oyduğuna göre herkes bu gemide yer almalıdır. Diğeri ise; Genç 

futbolcu arkadaşlarım bu formayı giymenin sizin için bir tesadüf olabilir ama bizim için tesadüf 

değil. 

Yazıda çok sık görülmese de anlatım bozukluğu olan cümleler mevcuttur. İkinci 

paragrafın ilk sıralarında yer alan şu cümlelerde ardı ardına anlatım bozuklukları göze 

çarpmaktadır:  

Özellikle genç futbolcuların hiç performansından sahada mutlu olmayan biriyim... 

Takımın hocası Metin Aytınay hocam inanın kulübede sizlerden daha çok hırslı maçlarda sizleri 

yönetmek istiyor. 

Sağdıç, yazıda mecazi ifadelere de yer vermiştir:  

 Özellikle genç futbolcularımızın ikinci yarıda rakip takımların suratında Tokat gibi 

patlamalarını bekliyoruz. Giydiğiniz formadan hiçbir futbolcu büyük değildir.  

Yazının son paragrafı tavsiye nitelikli cümlelerle doludur. Sağdıç, bu yazıda kullandığı 

ifade ve üslupla sezonu başarısız götüren takımın yeniden silkelenerek kendisine gelmesini 

sağlamayı hedeflemiş olabilir. 
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3.3.2. Manşetler 

 “KSK, Erbaa’yı gözüne kestirdi”89 

Gözüne kestirmek deyimi, günlük hayatta sıkça kullanılmaktadır. Deyim sözlükte “bir 

işin üstesinden gelebileceğine ya da başaracağına inanmak” anlamlarına gelmektedir.90 

Manşetlede yer yer deyim kullanımı da mevcuttur.  

Tokat gazetesinden farklı olarak Tokat Güneş Haber’de yer alan manşetlerde sıklıkla bu 

tarz deyimlere rastlanabilmektedir. Haber içeriği Karşıyaka Spor Kulübü ile Erbaaspor arasında 

gerçekleştirilecek futbol müsabakası hakkındadır.  

 “Yürekleri İle Oynadılar”91 

Manşette yer alan yürek kelimesi mecazi anlamda kullanılmıştır. Bir önceki manşette 

bahsi geçen Karşıyaka-Erbaaspor futbol müsabakasından sonraki gün atılan bu manşette 

Erbaasporlu oyuncuların maçtaki performanslarını yansıtmak amaçlanmıştır. Görüldüğü üzere 

haber içeriğinde çok sayıda deyim ve mecazi ifadeler kullanılmıştır.  

 “Tokatspor’da Yaprak Dökümü”92 

Yaprak Dökümü ifadesi bu manşette mecazi anlamıyla kullanılmıştır. Tokatspor 

Kulübü’nün dört oyuncusuyla olan antlaşmalarını fesh etmelerine dayanarak manşette bu ifade 

tercih edilmiştir. Bu, gazetelerde sıklıkla kullanılan ifadelerden biridir.   

 “Tokat Amatör Liginde Bir Yıldız Kaydı”93 

Manşette geçen yıldız kaydı ifadesi futbolu bırakma kararı alan bir sporcu için 

kullanılmıştır. Spor haberlerinde sıkça rastlanan deyimlerden biri olan yıldız kaymak transfer 

                                                
89 KSK, Erbaa’yı gözüne kestirdi, T.G.H., Ocak 6, 2021, s. 8. 
90 Ömer Kasım Aksoy, Atasözleri ve Deyimler Sözlüğü II, TDK Yayınları, Ankara 1984, s. 689. 
91 Yürekleri ile Oynadılar, T.G.H., Ocak 11, 2021, s. 8. 
92 Tokatspor’da Yaprak Dökümü, T.G.H., Ocak 20, 2021, s. 8. 
93 Tokat Amatör Liginde Bir Yıldız Kaydı, T.G.H., Temmuz 27, 2021, s. 8. 
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ya da jübile haberlerinde kullanılmaktadır. Burada da Reşadiye Termal kulübünün efsane 

kalecisi Uğur Erdoğdu’nun futbol kariyerine veda etmesine yönelik kullanılmıştır.   
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BÖLÜM 4: TOKAT VE TOKAT GÜNEŞ HABER GAZETELERİNİN 

SPOR SAYFALARINDA KULLANILAN TERİMLER  

4.1. Terim Nedir? 

Etimolojik olarak Latince terminus kelimesine dayanan terim sözcüğü, “amaç, hedef, 

son durak, erek” anlamlarına gelmektedir. Terim Eski Türkçede ise ıstılah sözcüğünde karşılık 

bulmaktadır.94 Genel anlamda terim, “belli bir alana ait öz kavramları ifade eden kelimelerin 

toplamı” olarak tanımlanmaktadır. Anlamca dar ve sınırlı olan bu kelimeler bilim, sanat, spor, 

eğitim vb. camia oluşumlarının üyeleri arasında farkındalık ve kısa yollu iletişim imkânı 

sağlamaktadır.95  

Terimler uluslararası özelliğe sahiptir. Sistematik bir düşüncenin ürünü olmakla 

beraber; bilimsel karşılığı olan ve ilgili alana özgü, açık ve seçik karakteristik özellikler 

taşımaktadır.96 

Ortak bir takım nitelikleri taşıyan insanların belli bir amaç dahilinde bir araya 

gelmelerine sosyolojide grup adı verilmektedir. Grupların oluşumunda toplum içerisinde 

kendiliğinden meydana gelen iş dağılımının önemi büyüktür. Nitekim bu iş dağılımları 

sayesinde grup bireylerini uzmanlığa yönlendirecek özel diller geliştirilmektedir.97  

Alan uzmanları terimler sayesinde bir kelime ile çok fazla anlamlar ifade ederek 

anlaşabilirler. Sözcüklerin sade ve anlaşılır bir şekilde karşılanması, terimler için oldukça 

önemlidir. Ait olduğu dilin kelimelerinden meydana gelen terimler daha yararlı olmaktadır. 

Terimler, aldıkları yapım ekleri ile farklı özellikler taşır ve diğer kelimelerden ayrıştırılabilir.  

Terim türetirken dilin kendi kuralları göz önünde bulundurulmalıdır. Köklere bir takım ekler 

katmak, terim türetmek için yeterli değildir. Tarihsel süreci göz önünde bulundurmadan 

                                                
94 Hamza Zülfikar, Terim Sorunları ve Terim Yapma Yolları, TDK Yayınları, Ankara 1991, s. 10. 
95 Berke Vardar, Açıklamalı Dilbilim Terimleri Sözlüğü, ABC Kitabevi, İstanbul 1998, s. 200. 
96 Musa Yaşar Sağlam, “Türkçe’deki Terim Sorunsalı”, Türkbilig, C. 14, (2007), s. 170. 
97 Sağlam, agm., s. 170.  
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türetilen terimlerin kalıcı olması pek mümkün değildir. Bilindik yollarla meydana getirilen ve 

kabullenmesi kolay olan bir metot izlenerek terimler dilimize kazandırılabilir.98 

Türk dilinin terimlerle karşılaşmasının geleneksel din anlayışı ile gerçekleştiği 

düşünülmektedir. Nitekim dinî ritüeller, inanışlar ve kutsallık atfedilen ruhani varlıklar terimsel 

nitelikler taşıyan kelimeler ile ifade edilmektedir. Bilimsel terimlerle tanışması ise İslamiyet’e 

geçiş sonrası gerçekleşen Araplarla etkileşim sayesinde olmuştur denilebilir. Zira Türklerin 

İslamiyet’e geçiş sürecinde Arap dünyası bilimsel gelişmeler bazında altın çağını 

yaşamaktaydı. İlkçağ filozoflarına ait bir çok eser Arapçaya tercüme edilmiş ve bilimsel 

nitelikte Arapça çok sayıda eser neşredilmiştir. Eserlerde yer alan bilimsel terimler, Arapça 

kökenli olduğu için Müslüman coğrafyada uzunca bir müddet rağbet görmüştür. Bu rağbet, 

Arapçayı bilim dili hâline getirmiştir. Tanzimat’la birlikte Arapça terimler tartışılır hâle 

gelmiştir. Yönünü Batı’ya dönen ve Batı’nın birçok kültürel ögelerini benimseyen Türk 

toplumu Cumhuriyet Dönemi’ne kadar kavram karmaşasına maruz kalmıştır. Fakat 

Cumhuriyet’in ilanından sonra gerçekleştirilen Dil Devrimi’yle terimler konusunda da adımlar 

atılmaya başlamıştır. Terimler ile alakalı kapsamlı bir çalışma gerçekleştirilmiştir. Bu 

çalışmalara öncülük eden Mustafa Kemal Atatürk’ün gözetiminde MEB ve TDK  iş birliği 

içerisinde hareket etmiştir. TDK sonraki yıllarda bilim ve sanat dallarını kapsayan terim 

sözcükleri ortaya çıkarmıştır. Fakat ortaya çıkan terimler benimsenip hayata geçirilememiş 

bunun yanı sıra, terim yapılarının da Türk dilinin kurallarına uymaması yapılan çabaları ilk 

başlarda olumsuz yönde etkilemiştir. Türkçe Sözlük ve İmla Kılavuz’u gibi eserleri yayımlayan 

TDK terim çalışmalarında bu eserler sayesinde önemli bir mesafe kat etmiştir. Terimlerin aşırı 

fazla olmasından kaynaklı sorunlar giderilmeye çalışılmış, 1934 ve 1950 arası dönemde terim 

çalışmalarının büyük bir bölümü tamamlanmıştır.99 

Çalışmanın konusunu teşkil eden spor terimleri ise yukarıda bahsi geçen süreçlerde 

hayatımıza girmiştir. Spor terimleri, diğer alan terimlerinden farklı olarak sosyal hayat 

içerisinde sıklıkla kullanılan ve insanların aşina olduğu kelimelerden oluşmaktadır. Özellikle 

futbol, basketbol ve güreş gibi halkın rağbet ettiği spor dalları ile ilgili terimlerle alakalı birçok 

kimse fikir sunabilmektedir. İnsanların bu terimlere aşina olmalarında ise medya araçlarının 

                                                
98 Zülfikar, age., s. 156. 
99 Zülfikar, age., s. 7-8. 
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rolü önemlidir. Nitekim görsel, işitsel ve yazılı medyada sözü edilen spor dalları ile ilgili 

bültenler oluşturulmakta ve halkın gelişmelerden haberdar olması sağlanmaktadır. Bilhassa 

radyo ve televizyonlarda yayımlanan maçları sunan spikerler, terimsel ifadeleri sıklıkla 

kullanmaktadırlar.  

Spor terimleri, her spor dalının temel kurallarına ve oyun dinamiklerine uygun olarak 

oluşturulur. Bu terimlerin çoğu, belirli bir sporun oyun alanı, oyuncuları, eylemleri veya 

sonuçları hakkında bilgi verir. Her spor dalı kendi özel terminolojisine sahiptir. Futbolun 

terminolojisi, tenisin terminolojisinden büyük ölçüde farklıdır. Bu, her spor dalının kendine 

özgü kurallarına ve gereksinimlerine dayalı olarak gelişir. Örneğin, penaltı terimi sadece 

futbolun bir özelliğini ifade ederken, teniste ace terimi sadece servisin rakip tarafın raketine 

değmeden sayı kazanılmasını anlatır. Spor terimleri, sporcunun hareketlerini tanımlamak için 

de sıklıkla kullanılır. Örnek vermek gerekirse; Dribbling futbol, basketbol ve hokey gibi 

sporlarda topun hızlıca sürülmesini ifade eder. Servis tenis, voleybol ve masa tenisi gibi 

sporlarda oyunun başlatılmasını sağlar. Bazı spor terimleri, uluslararası arenada aynı veya 

benzer anlamlara sahiptir. Örneğin, gol terimi futbolun dünya çapında en bilinen terimidir ve 

genellikle aynı anlama gelir. Bu, sporun uluslararası popülaritesi ve standart kuralları nedeniyle 

olabilir. 

Spor terimleri, sporun tarihine, kültürel bağlamına ve teknolojik gelişmelere bağlı 

olarak zaman içinde değişebilir. Örneğin; yeni bir spor dalının yaratılması veya kuralların 

güncellenmesi, yeni terimlerin oluşturulmasına neden olabilir. Aynı şekilde, sporun tarihine 

dayalı geleneksel terimler de varlığını sürdürebilir.  

Sonuç olarak, spor terimleri sporun önemli bir parçasını oluşturur ve her spor dalının 

kendine özgü bir terim dağarcığı vardır. Bu terimler, sporun kurallarını, stratejilerini ve oyun 

dinamiklerini anlamamıza yardımcı olur. Her spor dalının kendine özgü bir kültürel ve dil 

evrimi vardır ve spor terimlerinin yapısı, bu çeşitliliği yansıtır. Spor terimleri, sporun sadece 

bir oyun değil; aynı zamanda bir kültür ve toplumsal etkinlik olduğunun bir göstergesidir.100 

                                                
100 Spor terimleri konusunda daha ayrntılı bilgiler için bkz. Şermin Kalafat, “Alan Dili Söz Varlığının Genel 
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Spor, dünya genelinde milyonlarca insanın ilgi duyduğu ve aktif olarak katıldığı bir 

etkinliktir. Farklı spor dallarının kendine özgü kuralları ve terminolojileri vardır. Bu çalışmada, 

Tokat’ta çıkarılan iki yerel gazete olan Tokat ve Tokat Güneş Haber gazetelerinde spor terimleri 

kullanıldıkları spor dallarına göre tespit edilecektir. 

4.2. Tokat Gazetesi 2019 Şubat Ayı Sayılarında Yer Alan Terimler 

Futbol Terimleri101  

 Aut 

 Atak  

 Başlangıç Düdüğü  

 Bilet  

 Camia  

 Ceza Sahası  

 Defansif Orta Saha  

 Deplasman 

 Devre Arası 

 Elle Oynama 

 Hakem 

 İç Saha 

 Kapalı Tribün 

 Karambol 

 Konuk Ekip 

 Korner 

 Küme 

                                                
Dildeki İlişkileri Üzerine: Spor Terimleri Örneği”, Uludağ Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler, 

S. 27, (2014), s. 317-329. Ayrıca bkz. Cafer Erdoğan, Spor Terimleri Sözlüğü, Sakarya Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, Sakarya 2008. Ayrıca bkz. Uğur Özgür, “Batıdan Geçen 

Spor Terimleri Kullanılarak Oluşturulan Spor Deyimleri ve Bu Deyimlerin Oluşum Şekilleri Üzerine Bir 

Değerlendirme”, Current Debates on Social Sciences 2, (Ed. Zeynel Karacagil, Ali Osman Tiro), Bilgin Kültür 

Sanat Yayınları, Ankara 2019, s. 89-102.  
101 Spor Bülteni, T.G., Şubat 4, 5, 9, 11, 13, 15, 18, 19, 25, 27, 2019, s. 7-8. 



43 

 

 Mevkii 

 Ön Libero 

 Penaltı 

 Pres 

 Sağ Açık 

 Sağ Bek 

 Sol Açık 

 Sol Bek 

 Stat  

 Stoper 

 Şut  

 Taraftar 

 Tribün 

 Yedek  

 Zemin   

Voleybol Terimleri102 

 File 

 Kütör 

 Pasör 

 Salon 

 Sayı 

 Set 

Güreş Terimleri103 

 Altın Kemer 

 Başpehlivan 

                                                
102 Spor Bülteni, T.G., Şubat 4, 6, 12, 15, 19, 2019, s. 8. 
103 Spor Bülteni, T.G., Şubat 8, 13, 15, 18, 22, 23, 24, 2019, s. 7-8. 
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 Grekoromen  

 Kemer 

 Serbest Stil 

İzcilik Terimleri104 

 Ateş Yakma 

 Barınak Tipleri 

 İntikal 

 Yürüyüş 

Atletizm Terimleri105 

 60 m Engeli 

 Bayrak Koşusu 

 Çekiç 

 Gülle 

 Koparma  

 Kros Yarışması 

 Silkme 

 Uzun Atlama 

4.3. Tokat Gazetesi 2019 Ağustos Ayı Sayılarında Yer Alan Terimler 

Futbol Terimleri106 

 Baraj 

 Defans 

 Elle Oynama 

                                                
104 Spor Bülteni, T.G., Şubat 28, 2019, s. 8. 
105 Spor Bülteni, T.G., Şubat 15, 18, 20, 22, 26, 2019, s. 8. 
106 Spor Bülteni, T.G., Ağustos 1, 3, 5, 7, 15, 16, 19, 21, 22, 24, 31, 2019, s. 8. 



45 

 

 Fikstür 

 Forvet 

 Hakem Atışı 

 Hava Atışı 

 İdman 

 Kale Atışı 

 Kombine 

 Orta Saha 

 Uzatma 

Güreş Terimleri107 

 Başpehlivan 

 Dua 

 Er Meydanı 

 Güreş Ağası 

 Karakucak 

 Salavat 

 Tekbir 

Off-Road Terimleri108 

 Ekstrem 

 Engel 

 Halat 

 Parkur 

 Pilot 

                                                
107 Spor Bülteni, T.G., Ağustos 17, 20, 22, 23, 2019, s. 8. 
108 Spor Bülteni, T.G., Ağustos 27, 2019, s. 8. 
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 Rampa 

 Sürücü 

Atletizm Terimleri109 

 Atlı Okçuluk 

 Barfiks 

 Bayrak Yarışı 

 Çok Amaçlı Salon 

 Engelli 

 Halat 

 Sağlık Topu 

 Şınav 

 Yüksek Atlama 

4.4. Tokat Güneş Haber Gazetesi 2021 Ocak Ayı Sayılarında Yer Alan Terimler 

Futbol Terimleri110 

 A Takımı 

 Antrenör 

 Ara Pas 

 Camia 

 Ceza Alanı 

 Defans 

 Deplasman 

 Devre Arası 

 Düşme Hattı 

 Fair Play 

                                                
109 Spor Bülteni, T.G., Ağustos 17, 21, 22, 24, 28, 29, 2019, s. 8. 
110 Spor Bülteni, T.G.H., Ocak 5, 6, 7, 8, 11, 12, 14, 19, 20, 25, 26, 27, 28, 29, 2021, s. 7-8. 
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 Fikstür 

 Forma 

 Gol 

 Hakem Triosu 

 İdman 

 İkinci Yarı 

 İlk Devre 

 İlk Yarı 

 Kaleci 

 Kondisyon 

 Kontrpiye 

 Kontratak 

 Korner 

 Maç 

 Mevki 

 Mutlak Gol 

 Ofsayt 

 Orta Saha 

 Pas 

 Plaka Vuruş 

 Puan 

 Puan Durumu 

 Rakip 

 Rövanş 

 Santra  

 Santrafor 

 Serbest Atış 

 Seri 

 Sezon 

 Stat 

 Şut 
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 Takım Kaptanı 

 Taktik 

 Tehlikeli Bölge 

 Teknik 

 Teknik Direktör 

 Transfer 

 Transfer Tahtası 

 Tribün 

 Uzatma Devresi 

 Yedek Kulübe  

 Yükleme 

Atletizm Terimleri111 

 Baraj 

 Çift Atlama 

 Çoklu Branş 

 Çoklu Yarış 

 Engelli Koşu 

 Engelli Uzun Atlama 

 Gülle Atma 

 Heptatlon 

 Kademe 

 Kayak Sopası 

 Kızak 

 Pentatlon 

 Rekor 

 Uzun Atlama 

 Yüksek Atlama 

                                                
111 Spor Bülteni, T.G.H., Ocak 4, 22, 25, 2021, s. 8. 
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4.5. Tokat Güneş Haber Gazetesi 2021 Temmuz Ayı Sayılarında Yer Alan Terimler 

Futbol Terimleri112 

 1. Devre 

 2. Lig 

 Ağ 

 Altyapı 

 Amatör Küme 

 Analiz 

 Antrenman 

 Antrenör 

 B1 Futbol 

 Başlama Vuruşu 

 Beraberlik 

 Branş 

 Çeyrek Final 

 Çift Kale 

 Deplasman 

 Devre 

 Düdük 

 Faul 

 Federasyon 

 Fikstür 

 Galibiyet 

 Gözlemci 

 Gruplar 

 Hakem Triosu 

 İdman 

                                                
112 Spor Bülteni, T.G.H., Temmuz 1, 2, 5, 8, 9, 12, 14, 17, 27, 29, 2021, s. 8. 
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 Kadro 

 Kaleci 

 Karşılaşma 

 Kura Çekimi 

 Küme 

 Lisans  

 Mevki 

 Orta Saha 

 Penaltı 

 Sağ Kanat 

 Sarı Kart 

 Seyirci 

 Sezon 

 Skor 

 Sol Bek 

 Sol Kanat 

 Stat 

 Stoper 

 Şampiyon 

 Takım Sporları 

 Taraftar 

 Tarama 

 Transfer 

 Tribün 

 Turnuva  

 Üst Tur 

 Yarı Final 
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Voleybol Terimleri113 

 Kütör 

 Pasör 

 Set 

Güreş Terimleri114 

 Ağa 

 Grekoromen 

 Kırkpınar 

 Pehlivan 

 Serbest Sitil 

 Sitil 

 Yağlı Güreş 

Off-Road Terimleri115 

 Cehennem Çukuru 

 Etap 

 Geri Sayım 

 Kilometre 

 Parkur 

 Pilot 

 Rallyraid 

 Rampa 

 Start 

                                                
113 Spor Bülteni, T.G.H., Temmuz 2, 10, 2021, s. 8. 
114 Spor Bülteni, T.G.H., Temmuz 7, 14, 30, 2021, s. 7-8. 
115 Spor Bülteni, T.G.H., Temmuz 24, 26, 2021, s. 8. 
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 Yarışçı 

 Yol Yapmak 

Atletizm Terimleri116 

 Atış 

 Çekiç 

 Disk 

 E 20 Kategorisi 

 Hamle 

 Kısa Mesafe Yarışları 

 Sprint 

 Uzun Mesafe Yarışları 

  

                                                
116 Spor Bülteni, T.G.H., Temmuz 2, 3, 5, 13, 16, 31, 2021, s. 7-8. 
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BÖLÜM 5: TOKAT VE TOKAT GÜNEŞ HABER GAZETELERİNDE 

YER ALAN TERİMLERİN SÖZLÜK ANLAMLARI 

Tokat gazetesinin Şubat ve Ağustos 2019 tarihli sayılarında ve Tokat Güneş Haber 

gazetesinin Ocak ve Temmuz 2021 tarihli sayılarında yer alan farklı branşlara ait spor 

terimlerinin anlamlarının işlendiği bu bölümde İsa Savaş’ın Spor Sözlüğü: Terimler ve 

Açıklamaları, Nurettin Alkanat’ın Türk Dil Kurumu Yayınları’ndan çıkan Atletizm Terimleri 

Sözlüğü, yine İhsan Harmandalı’nın aynı yayınevinden çıkan Güreş Terimleri Sözlüğü ve Cafer 

Erdoğan’ın Spor Terimleri Sözlüğü adlı tez çalışmasından faydalanılmıştır. Buradaki terimler, 

yalnızca ilgili sayılarda çıkan terimleri kapsamaktadır. Bu kapsamda yalnızca futbol, voleybol, 

güreş, atletizm, off-road ve izcilik branşlarına ait terimlere yer verilmiştir. Gençlik ve Spor İl 

Müdürlüğünün il genelinde sürdürdüğü faaliyetlerin de gazetedeki spor haberlerine yön verdiği 

görülmektedir.  

5.1. Futbol Terimleri117 

1. Devre: 90 dakikalık bir futbol maçının ilk yarısına verilen isim. 

2. Lig: Takımların başarı sıralamalarına göre yer aldıkları kümeler. 

A Takımı: En kabiliyetli ve yetenekli oyunculardan kurulan takım. 

Ağ: Çapraz ağlardan meydana gelen kale direkleri arkasına gerilen örgü, file. 

Altyapı: Futbolcuların 7-8 yaşlarında temel futbol eğitimi aldıkları dönem. 

Amatör Küme: Daha deneyimsiz oyuncuların ve alt liglerin olduğu gruplar. 

Antrenman: Müsabaka ve karşılaşmalar için planlı ve programlı yapılan alıştırmalar. 

                                                
117 Erdoğan, agt., s. 70-79. İsa Savaş, Spor Sözlüğü: Terimler ve Açıklamaları, Remzi Kitabevi, İstanbul 1989, s. 

7-161. 
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Antrenör: Çalıştırıcı, öğretici. 

Atak: Rakibe gol atma amacıyla yapılan atak, ilerleme. 

B1 Futbol: Görme engellilerin oynadığı futbol. 

Baraj: Karşı takımın serbest atışını engellemeye yarayan set. 

Başlama Vuruşu: Hakemin ilk düğü ile oyuncunun topa vurup oyunu başlatması. 

Başlangıç Düdüğü: Oyunun startını veren sesli aletin üflenmesi. 

Beraberlik: Takımların birbirine üstün gelememesi. 

Bilet: Maçı statta canlı izlemek için satın alınan giriş belgesi. 

Ceza Sahası: Her iki kalenin önünü kapsayan ve yapılan faulün penaltı ile 

cezalandırıldığı 40,32 x 16,5 metre boyutundaki bölge. 

Çeyrek Final: Bir turnuvada sekiz takımın kaldığı yarışma. 

Defans: Rakibin oyununu bozan ve atağını kesen savunma hattı. 

Defansif Orta Saha: Saha ortasında oynayıp savunmaya da yardım eden oyuncu. 

Deplasman: Takımların rakip sahalarında yaptıkları karşılaşmalar. 

Devre Arası: Takımların maçlara belli haftalar sonra ara vermesi. 

Devre: 45’er dakikalık oynanan iki kısımdan biri. 

Düşme Hattı: Takımların bir alt gruba düşebileceği tehlikeli sıralama. 

Elle Oynama: Bilerek ya da bilmeden oyuncunun topa eliyle müdahale etmesi. 
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Fair Play: Dürüst ve insani oyun. 

Faul: Rakibi kural dışı engelleme. 

Federasyon: Futbol alanındaki kuruluşların birliği. 

Fikstür: Müsabakaların belli olduğu tablo. 

Forma: Sporcuların maçta giydiği renkleri tescilli tek tip giysi. 

Galibiyet: Rakibe üstün gelme,  mücadeleyi kazanma. 

Gol: Futbol topunun kale çizgisini tamamen geçmesi ile kazanılan sayı. 

Gözlemci: Karşılaşmayı ve resmî görevlileri izleyen vazifeli kişi.  

Hakem Atışı: Duran oyunu tekrar başlatmak için hakemin topu oyuna sokması. 

Hakem Triosu: Maçın orta hakemi ve iki yan hakemine verilen isim. 

Hakem: Karşılaşmanın saha içindeki yöneticisi. 

Hava Atışı: Duran oyunu tekrar başlatmak için hakemin topu havaya atması. 

İç Saha: Takımın maçları kendi sahasında yapması. 

İdman: Müsabaka ve karşılaşmalar için planlı ve programlı yapılan alıştırmalar. 

İlk Devre:  45’er dakikalık oynanan iki kısımdan ilki.  

Kadro: Maçta görev alanların bulunduğu çizelge.  

Kale Atışı: Rakip oyunun sahası dışına çıkan topun oyuna sokulması. 

Kale: Hücum edilen ve futbol topunun girmesi gereken yer. 
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Kaleci: Kaleyi savunan ve rakibin gol atmasını eliyle de engelleyen oyuncu. 

Kapalı Tribün: Maçların üstü kapalı izlenildiği yer. 

Karambol: Oyun içindeki karmaşa ve karışıklık. 

Karşılaşma: Sahada iki takımın yaptığı mücadele. 

Kombine: Tüm iç saha maçlarını, aynı koltuktan izleme şansı veren bilet. 

Kondisyon: Futbolcunun bedensel ve psikolojik bakımdan durumu. 

Kontratak: Oyuncuların rakibin zayıf anında karşı atağa geçmesi. 

Kontrpiye: Sporcunun beklenmedik bir durumdaki yanılma hareketi. 

Konuk Ekip: Maç için farklı sahaya giden takım. 

Korner: Topun rakip tarafından kale çizgilerinden dışarı atılması. 

Küme: Takımın bulunduğu seviye grubu. 

Lisans: Sporcunu resmî maç için aldığı vize.  

Maç: Karşılaşma, mücadele. 

Mevki: Sporcunun maç içinde görevli olduğu yer. 

Mutlak Gol: Gol olma olasılığı yüksek olan pozisyon. 

Ofsayt: Sporcunun hücum esnasında topla buluştuğu anda en sondaki rakip oyuncudan 

önde olması durumu. 

Orta Saha: Sahanın orta bölümüne verilen isim. 
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Aut: Topun rakip kale arkasına çıkması. 

Ön Libero: Defans önünde oynayan orta saha oyuncusu. 

Pas: Elini ve kolunu kullanmadan vücudun herhangi yeriyle topun atılması. 

Penaltı: Kendi ceza alanında rakibe yapılan kural dışı harekete verilen ceza.  

Plase Vuruş: Topun yumuşak vuruşla istenilen yere havadan gönderilmesi. 

Pres: Topa sahip olan oyuncuya yapılan baskı. 

Puan Durumu: Yapılan karşılaşmalar sonucu ortaya çıkan sayısal değer. 

Rakip: Mücadeledeki karşı takım. 

Rövanş: Aynı rakiple oynanan ikinci oyun. 

Sağ Açık: Kendi sahasının sağ tarafında oynayan oyuncu. 

Sağ Bek: Savunmanın sağında yer alan oyuncu. 

Sağ Kanat: Hücum alanının sağ tarafı. 

Santra: Başlama vuruşuna verilen isim. 

Santrafor: Hücum hattında oynayan, gol atmaya meyilli oyuncu. 

Sarı Kart: Kural dışı hareket yapan oyuncuya verilen uyarı kartı. 

Serbest Atış: Ceza sahası dışında kural dışı yapılan hareketin olduğu yerden yapılan 

vuruşa verilen isim. 

Seri: Art arda. 
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Seyirci: Maçı izleyen taraftar grubu. 

Sezon: Maçların yapılacağı ve etkinlik sürelerinin belli olduğu dönem. 

Skor: Elde edilen sonuçların sayı ile ifade edilmesi. 

Sol Açık: Sahada sol tarafta bulunan oyuncu. 

Sol Bek: Sahada savunmanın solunda yer alan oyuncu. 

Sol Kanat: Hücum alanının sol tarafı. 

Stat: Karşılaşmaların yapıldığı, seyircilerin maçı seyrettiği alanın bulunduğu yer. 

Stoper: Savunmanın ortasında yer alan, hava toplarını ve rakibi kesen oyuncu. 

Şampiyon: Müsabakalarda en yüksek puanı alıp birinci olan takım. 

Şut: Ayak, kafa, topuk gibi yerlerle yapılan vuruş. 

Takım Kaptanı: Oyun içinde takım arkadaşlarını yönlendiren oyuncu. 

Taktik: Karşılaşmadaki oyuncuların uyguladığı oyun yöntemi. 

Taraftar: Maçı seyreden izleyici grubu. 

Tehlikeli Bölge: Ceza alanı. 

Teknik: Hareketleri uygulama yöntemi. 

Teknik Direktör: Takımın saha içi ve dışındaki idarecisi, çalıştırıcısı. 

Transfer: Takıma başka bir takımdan oyuncu ilave etme durumu. 

Transfer Tahtası: Transfer olan oyuncuların yazılığı olduğu belge. 
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Tribün: Seyircinin karşılaşmayı izlediği basamaklı bölüm. 

Turnuva: Oyuncular ve takımlar arasında sırayla yapılan karşılaşmalar. 

Uzatma: Oyun içinde maçın durduğu dakikaların oynandığı süre. 

Uzatma Devresi: Eleme usulü olan karşılaşmalarda uzatmalar giden mücadelede 

verilen ara dinlenmesi için kullanılan isim. 

Yarı Final: Çeyrek finalde dört takımın elenmesiyle oluşan grup. 

Yedek: Saha kenarında her an oyuna girebilecek fazla oyuncu. 

Yedek Kulübe: Yedek oyuncuların ve antrenörlerin maçı izlediği alan. 

Zemin: Futbol karşılaşmasının oynandığı çim veya toprak yer ya da taban. 

5.2. Voleybol Terimleri118 

File: Voleybol sahasının ortasındaki direkler arasında bulunan ipten ağ. 

Kütör: Voleybol topunu file üzerinden sertçe rakip sahaya atan oyuncu. 

Pasör: Topu yükselterek takım arkadaşlarına aktaran oyuncu. 

Salon: Voleybol maçlarının yapıldığı ve izlenildiği yer. 

Sayı: Topun rakip sahaya çarpıp dışarı çıkması sonucu elde edilen değer. 

Set: Rakipten iki sayı farkla önde olup 25 sayıya ulaşılması ile sonuçlanan bölüme 

verilen isim. 

  

                                                
118 Erdoğan, agt., s. 104-114. Savaş, age., s. 55-128. 
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5.3. Güreş Terimleri119 

Ağa: Güreş organizasyonunu maddi manevi üstlenen kişi. 

Altın kemer: Yağlı güreşlerde 1. Olana verilen ödül. 

Başpehlivan: Rakiplerini yenerek birinciliğe ulaşan güreşçi. 

Dua: Güreşçilere yapılan isteklendirme konuşması. 

Er Meydanı: Güreş yapılan alanlara verilen isim. 

Grekoromen: Belden yukarı yapılan güreş. 

Karakucak: Toprak zeminde, çimde ve böyle yerlerde yapılan, vücudun üstünün açık 

altta da pırpıt denen giysi ile yapılan geleneksel Türk güreşi. 

Kemer: Güreşte başarı elde edenlere verilen ödül. 

Pehlivan: Geleneksel Türk güreşçisi. 

Salavat: Güreşçilere yapılan isteklendirme konuşması. 

Serbest Sitil: Ayaklar dâhil olmak üzere bedenin her tarafına hamle yapmanın serbest 

olduğu minder güreşi. 

Sitil: Güreşte kullanılan hareket türüne verilen isim. 

Tekbir: Güreşçilere yapılan isteklendirme sözlü konuşma. 

                                                
119 Erdoğan, agt., s. 79-87. İhsan Harmandalı, Güreş Terimleri Sözlüğü, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 1974, 

s. 9-41. 
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Yağlı Güreş: Çimde yapılan ve vücudun üst tarafının açık, alt tarafının kispet denen 

giysiyle örtüldüğü, vücudun ve kispetin yağlanmasıyla gerçekleştirilen geleneksel Türk güreşi. 

5.4. Atletizm Terimleri120 

Atış: Yay yardımı ile oku atmak.  

Atlı Okçuluk: At sürerken yayla ok atmak. 

Baraj: Atletlerin dereceye girmeleri için gerekli kıstas ve engelleri geçme şartı. 

Bayrak Yarışı: Atletlerin belirlenen mesafede kendilerinin koşması gereken yerin 

bitiminde bayrağı arkadaşına devretmesi ve koşunun bu şekilde devam edip bittiği yarışma. 

Çekiç Atma: Toplam uzunluğu 122 cm olan tele bağlı gülleyi uzağa atma. 

Çoklu Branş: Erkeklerin açık havada onlu yarışma yaptığı ve kadınların yedili yarışma 

yaptığı atletizm branşı. Erkekler salonda yedili, kadınlar ise beşli yarışmaya katılır.  

Disk Atma: Erkeklerde 2 kg, kadınlarda 1 kg olan aleti uzağa atma olayı. 

E 20 kategorisi: Oryantiringde yarışan 20 yaş grubu. 

Engelli Koşu: Atletlerin koşacakları mesafeler üzerine belli aralıklarla konulan ve 

atlanılıp geçildikten sonra tamamlanan koşu türü. 

Gülle Atma: Erkek atletler için en az 7.257 kg, kadınlar için ise en az 4 kg olan yuvarlak 

bir kütlenin tek elle omuz üstünden uzağa fırlatılması. 

Hamle: Satranç oyununda taş sürme işi.  

                                                
120 Erdoğan, agt., 33-39. Nurettin Alkanat, Atletizm Terimleri Sözlüğü, Türk Dil Kurumu Yayınları, Ankara 1976, 

s. 13- 32. 
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Heptatlon: Atletizmde 100 metre Engelli, yüksek atlama, uzun atlama, gülle atma, 200 

metre, cirit atma ve 800 metreden oluşan yedili yarışma türü. 

Kademe: Atletizmde derece, basamak ve aşama anlamlarına geliyor. 

Kayak Sopası: Kızakları kullanırken sağa, sola hareket etmeyi sağlayan; kaymaya 

başlamaya ve kayağı durdurmaya yarayan aletler. 

Kısa Mesafe Yarışları: Arazi şartlarının aşırı zor olmadığı yarışma parkuru. 

Kızak: Kar, su, çim ve buz üzerinde hareket etmeye yarayan alet.  

Koparma: Güreşçinin tek hareketle halteri yerden başının üzerine kaldırma hareketi. 

Kros Atlama: Açık arazilerde ve ormanda yükselti, hendek, çukur ve akarsulardan 

geçerek yapılan koşu. 

Pentatlon: Beş branştan oluşan yarışma. Uzun atlama, cirit atma, disk atma, 200 ve 

1500 metre koşularını içerir. 

Rekor: Bir spor dalında daha önce elde edilmemiş en üstün derece. 

Silkme: Bu halter sitili iki aşamadan oluşuyor. Halter, yerden önce omuzlara sonra baş 

üzerine kaldırılıp kolların dik konumda olduğu halter sitili. 

Sprint: Oryantiringde, yarışmacıların kolayca bitireceği parkurlardaki sürat koşuları. 

Uzun Atlama: Atletlerin koşup hızlanarak belirlenen bölgeye basıp en uzağa atlaması 

ile yapılan spor. 

Uzun Mesafe Yarışları: Arazi şartlarının zor ve karmaşık olduğu yarışma parkuru.  

Yüksek Atlama: Belirli bir hıza ulaşıp yüksekte bulunan çıta üzerinden sıçrayarak diğer 

tarafa geçmeye çalışılan atlama türü. 
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5.5. Off-Road Terimleri121 

Cehennem Çukuru: Off-road yarışlarında en zor engellerin bulunduğu etap. 

Ekstrem: Motor sporlarında ortaya çıkan sıra dışı hareketler. 

Engel: Araçların sürüş kabiliyetlerini zorlaştıran yapay ve doğal çukur ve tepeler. 

Etap: Araba sporlarında yarışmanın her bir aşamasına verilen isim. 

Geri Sayım: Yarışma için büyükten küçüğe doğru sayılması. 

Halat: Araçların hem kendilerini hem de diğer araçları kaldıkları yerden kurtarmak için 

kullandıkları kalın ip. 

Parkur: Araba sporlarının yapıldığı özel yollar. 

Pilot: Araçların hâkimiyeti ve kontrolünü sağlayan kişi. 

Rallyraid: İki üç gün sürebilen navigasyon, sürüş hâkimiyeti, dayanıklılık ve mekanik 

kuvvete dayalı 600-5000 km arasındaki zorlu arazi yarışlarına verilen isim. 

Rampa: Sürücülerin işini zorlaştıran yükseğe çıkılırken karşılaşılan engel. 

Start: Araçların yarış için çıkış ve başlama yapması. 

Sürücü: Araçların hâkimiyeti ve kontrolünü sağlayan kişi. 

Yarışçı: Araçlardaki sürücüler. 

                                                
121 Savaş, age., s. 50-160.  
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Yol Yapmak: Sürücülerin yarış boyunca kat ettiği mesafe. 

5.6. İzcilik Terimleri122 

Ateş Yakma: Yemek yapma ve geceleri yön bulmak için kullanılır. 

Barınak Tipleri: İzcilik yapılan yöreye göre değişen; kapalı, açık ve yarı açık sistemde 

barınak tipleri mevcuttur. 

İntikal: Hedefe varılacak yere doğru yapılan geçiş hareketi. 

Yürüyüş: Başlangıç noktasından varılması hedeflenen bölgeye yürüme.   

                                                
122 Ahmet Akgündüz, “İntikal”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, TDV Yayınları, İstanbul 2000, s. 353-

356. Savaş, age., s. 165.  
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SONUÇ VE DEĞERLENDİRME 

Çalışmada ana kaynak olarak Tokat ve Tokat Güneş Haber gazeteleri seçilmiştir. Her iki 

medya organı da uzun soluklu yayın hayatına sahip oldukları için tüm sayıları incelemek 

mümkün olmamıştır. Buradan hareketle Tokat gazetesinin 2019 yılına ait Şubat ve Ağustos ayı 

sayıları ile Tokat Güneş Haber gazetesinin 2021 yılına ait Ocak ve Temmuz ayı sayıları 

araştırma kapsamında incelenmiştir. Bu sayıların belirlenmesinde spor gündeminin en yoğun 

ve en hafif geçtiği aylar belirlenmiştir. Nitekim özellikle atletizm ve ardılı spor branşlarının yaz 

aylarında daha aktif oldukları bilinen bir gerçektir. Ocak ve şubat ayları ise futbol, voleybol ve 

basketbol gibi spor branşlarının lig ortasına denk gelmektedir ki bu da spor gündeminin bu 

dönemde yoğun geçmesine neden olmaktadır.  

Tokat’ta halihazırda faaliyet gösteren birçok basın-yayın organı vardır. Bu çalışmada 

Tokat ve Tokat Güneş Haber gazetelerinin inceleme kapsamına alınmasındaki en önemli etken; 

her iki medya organının da Tokat’ta köklü bir geçmişe sahip olmasıdır. Bununla birlikte her iki 

medya organı da spor gündeminin nabzını tutma noktasında iddialı bir tutum sergilemektedir. 

Ayrıca her iki gazetenin de spor bültenlerinde ayrı politikalar izledikleri gözlemlenmiştir. Tokat 

gazetesi daha yerel düzeyde haberlere yer verirken; Tokat Güneş Haber, bölgesel haberleri daha 

sık işlemiştir. Tokat gazetesinin spor haberlerindeki yerel tutum, terimlerin kullanım oranlarına 

doğrudan etki etmiştir. Bu noktada Tokat gazetesinde terim kullanımının Tokat Güneş Haber’e 

nazaran daha sığ kullanıldığı gözlemlenmiştir. Fakat branş çeşitliliği bağlamında ise Tokat 

Güneş Haber, Tokat gazetesinin gerisinde kalmıştır.  

Tokat gazetesinin 2019 yılına ait Şubat ve Ağustos sayılarında yapılan incelemelerde 

spor terimlerine sıkça yer verildiği gözlemlenmiştir. Fakat terimlerin okuyucunun gözünde 

anlaşılırlığına şüpheyle bakmak gerekir. Nitekim terimleri anlamak için ilgili branşlara 

yönelimin olması gerekmektedir ki; bu durumu genele yaymak pek mümkün değildir. Hem 

şubat hem de ağustos sayılarında dikkat çeken bir diğer husus da şudur ki; ağırlıklı olarak futbol 

branşına ait terimlerin kullanıldığı görülmektedir. Ülkemizde futboldan sonra en fazla ilgi 

duyulan basketbol branşına dair terimlere neredeyse hiç rastlanmamıştır. Bunun en önemli 

sebebi, Tokat’ı temsil eden bir basketbol takımının olmayışıdır. Buradan hareketle yerel 

medyada bulundukları ilin spor aktivasyonuna bağlı olarak haberlerini şekillendirdikleri 

söylenebilir. Nitekim, voleybol branşında Tokat’ı temsil eden Belediye Plevnespor’a dair 
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haberlere sıklıkla rastlanılmaktadır. Bu yüzden gazetede, futbol terimlerinden sonra en fazla 

voleybol terimlerine yer verilmiştir.  

Aşağıda yer alan Tablo 1 ve Tablo 2’de gazetenin şubat ve ağustos sayılarında yer alan 

terimlerin branşlara göre istatistiği verilmiştir: 

 

Tablo 1: Tokat Gazetesi Şubat 2019 İstatistikleri 

32

6
5

4

6

Futbol Voleybol Güreş İzcilik Atletizm
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Tablo 2: Tokat Gazetesi Ağustos 2019 İstatistikleri 

İstatistikler incelendiğinde, şubat sayısında yer alan terim çeşitliliğinin ağustos 

sayısından fazla olduğu görülmektedir. Voleybol ve izcilik branşlarına ait terimlere şubat 

ayında yer verilirken ağustos ayı haberlerinde rastlanılmamıştır. Aynı şekilde off-road branşına 

ait terimler ağustos ayı haberlerinde yer alırken şubat sayılarında bulunmamaktadır. Ağustos 

sayılarında şubat sayılarına nispeten daha az terim bulunması müsabaka sezonlarının henüz 

başlama aşamasında olmasından dolayıdır. 

Tokat Güneş Haber gazetesi “Sporun nabzını biz tutuyoruz, tutmaya da devam 

edeceğiz...” sloganıyla spor haberlerinde iddialı bir tutum sergilemiştir. Diğer bölümlerde de 

izah edildiği gibi gazete, Tokat gazetesine nazaran daha geniş perspektifli haberler sunmuştur. 

Yerel medya olmasına karşın, komşu illerdeki takımlarla alakalı haberlere spor bültenlerinde 

yer verilmiştir. Bu durum terimsel ifadelerin çeşitliliğini ve sayısını artıran bir faktör olmuştur.  

Gazetenin 2021 yılı Ocak ve Temmuz sayıları incelendiğinde futbol branşına ait 

terimlerin diğer spor branşlarına göre daha fazla kullanıldığı gözlemlenmektedir. Aşağıda yer 

alan ocak ve temmuz ayına ait istatistiklerin yer aldığı Tablo 3 ve Tablo 4’te branşlara göre 

10

7 7

9

Futbol Güreş Off-Road Atletizm
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kullanım oranları görülmektedir. 

 

Tablo 3: Tokat Güneş Haber Gazetesi Ocak 2021 İstatistikleri 

 

Tablo 4: Tokat Güneş Haber Temmuz 2021 İstatistikleri 

 Tablolar incelendiğinde temmuz ayına ait sayılarda terim çeşitliliğin ocak ayına göre 

54

15

Futbol Atletizm

52

3
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Futbol Voleybol Güreş Atletizm Off Road
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fazla olduğu görülmektedir. Yine her iki aya ait sayılarda futbol terimleri diğer branşlara göre 

daha fazla kullanılmıştır. Ocak ayı sayılarında yalnızca futbol ve atletizm branşlarına ait 

terimlere yer verilirken; temmuz ayı sayılarında futbol, voleybol, güreş, atletizm ve off-road 

branşlarına ait terimlere yer verilmiştir. Ocak ayı sayılarında terimlerin az sayıda oluşu 15, 16, 

17, 18 ve 21 Ocak tarihlerinde spor bülteninin çıkarılmamasından ötürüdür. 

Her iki gazetede de spor bültenlerine bir ya da iki sayfa yer verilmiştir. Çoğunlukla spor 

bültenleri tek sayfa hâlinde yayımlanmıştır. Bazı günlerde ilgili gazetelerin spor bülteni 

çıkarmadıkları görülmektedir. Buradan hareketle her iki yayın organının da istikrarlı bir yayın 

rutini sergilemedikleri söylenebilir.  

İlgili gazeteler editör kapasiteleri bakımından incelendiğinde bariz eksikliklere 

rastlanmıştır. Fakat Tokat Güneş Haber’in Tokat gazetesine nazaran editör açısından daha 

düzenli olduğu tespit edilmiştir. Bununla birlikte her iki yayın organında da anlaşılır ve sade bir 

dil kullanımına özen gösterildiği görülmüştür. Tokat gazetesinin manşetlerinde okuru 

etkilemeye yönelik ifadeler kullanılmıştır. Fakat Tokat Güneş Haber’in manşetlerinde daha 

resmî bir dil kullanımı tercih edilmiştir. Deyim kullanımına her iki gazetenin manşetlerinde 

sıklıkla yer verilmiştir. Bu durum gazetelerin spor içeriklerine zenginlik katmıştır.  

Her iki gazetenin de spor sayfalarında en fazla işlenen branş futbol olmuştur. Basketbol 

branşına dair haberlere hiç rastlanılmamıştır. Futbol haberlerinden sonra gazetelerde yer verilen 

en fazla spor branşı voleyboldur. Futbol ve voleybol branşlarına dair haberlere yer 

verilmesindeki en büyük etken, kentte sözü edilen branşlara ait profesyonel kulüplerin 

olmasıdır. Basketbol branşına dair haberlerin yer almaması ise kenti bu branşta temsil eden 

profesyonel bir kulübün olmayışındandır. Gazetelerde sıklıkla rastlanan bir diğer branş ise 

güreştir. Bunun nedeni ise Tokat’ta güreş sporunda öncü isimler yetişmesi ve halkın bu branşa 

yoğun ilgi göstermesidir. Gazetelerde atletizm branşıyla ilgili haberlere de sıklıkla 

rastlanılmıştır. Dahası spor branşlarına yeni kazandırılan off-road ve izcilik gibi sportif 

faaliyetlere dair haberlere de spor bültenlerinde yer verilmiştir. Buradan hareketle ilgili 

gazetelerde tespit edilen spor terimleri futbol, voleybol, güreş, atletizm, off-road ve izcilik 

branşlarına aittir. 
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Çalışmanın öneminde değinmek gerekirse; yerel gazetelerin spor sayfalarında dil ve 

terim kullanımına yönelik araştırma eksikliğini gidermek adına mütevazı bir katkıda 

bulunulmuştur. Yerel gazetelerin yöre halkının kültürünü ve sosyal yapısını yansıtmasından 

dolayı, üzerinde daha fazla durulması gereken bir konudur. Ayrıca yerel bir gazetede spor 

terimlerinin çeşitliliği öncelikle, spor branşlarının çokluğu ve bu spor branşlarında kazanılan 

başarılarla doğru orantılıdır. Yerelde sporun gelişmesi, kazanılan başarıların artması, yöre 

halkının devlet kurumlarına güveni ve iş birliği ile de yakından ilişkilidir. Bu da başka bir 

çalışmada araştırılmaya değer bir konudur. 

  



71 

 

KAYNAKÇA 

Akbulut, U. (2013). “Osmanlı Basın Tarihine Bir Katkı: Gazetelerin Yayımlanma Amaçları 

Üzerine (1831-1876)”. Electronic Turkish Studies. 8(5): 31-57. 

Akgündüz, A. (2000). “İntikal”. Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi içinde (s. 353-356), 

TDV Yayınları.  

Aksoy, Ö. (1984). Atasözleri ve Deyimler Sözlüğü II. TDK Yayınları. 

Alkanat, N. (1976). Atletizm Terimleri Sözlüğü. Türk Dil Kurumu Yayınları. 

Atabay, M. (2015). Türk Basın Tarihi. Paradigma Yayınları. 

Atalay, A. (2004). Spor, Medya ve Serbest Zaman. Beta Yayıncılık. 

Blakey, P. (2011). Sport Marketing. Saiğe Publications. 

Budak, A. (2012). “Fransız Devrimi’nin Osmanlı’ya Armağanı: Gazete Türk Basınının 

Doğuşu”. Electronic Turkish Studies. 7(3): 663-681. 

Büker, S. (1992). Tenisten Sonra Sodasız Viski. İmge Kitabevi. 

Büyükbaykal, C. (2004). Geçmişten Günümüze Türkiye’deki Yazılı Spor Basınında Futbolun 

Yeri ve Önemi İstanbul Üniversitesi İletişim Fakültesi Yayınları. 

Çapan, M. (1999). Türk Sporunda Selim Sırrı Tarcan. Ünyay Yayınları. 

Çetin, C. (1999). Sporun Yaygınlaşması ve Değişimi Sürecinde Televizyonun Rolü 

(Yayımlanmamış Doktora Tezi). Marmara Üniversitesi. 

Demir, K. (2014). “Osmanlı’da Basının Doğuşu ve Gazeteler”. Iğdır Üniversitesi Sosyal 

Bilimler. (5): 5-57. 



72 

 

Demir, Y. (2017). Kullanımlar ve Tatminler Kuramı Bağlamında Spor Basını Okuru, Okuma 

Motivasyonları ve Tatminleri (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi). Selçuk 

Üniversitesi. 

Ekin, M. (2005). “Spor Basınında Futbol Anlatım Dili: Manşet ve Başlıklar”. Eğitim Fakültesi. 

1: 93-106. 

Erdoğan, C. (2008). Spor Terimleri Sözlüğü (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi). Sakarya 

Üniversitesi. 

Eroğul, A. (2010). Spor Âlemi (1919-1929): Osmanlı İmparatorluğu’ndan Türkiye 

Cumhuriyeti’ne Geçiş Döneminde Bir Spor Dergisi (Yayımlanmamış Yüksek Lisans 

Tezi). Boğaziçi Üniversitesi. 

Groc, G. (1985). Türkiye’de Fransızca Basın. İstanbul Üniversitesi Yayınları. 

Güler, L. ve Demir, V. (1994). “Spor ve Medya İlişkisi ve Türkiye’de Spor Medyası”. Marmara 

İletişim. (9): 285-306. 

Harmandalı, İ. (1974). Güreş Terimleri Sözlüğü. Türk Dil Kurumu Yayınları. 

İnuğur, N. (1993). Basın ve Yayın Tarihi. Der Yayınları. 

Kahraman, A. (1995). Osmanlı Devleti’nde Spor. TC. Kültür Bakanlığı Yayınları. 

Kalafat, Ş. (2014). “Alan Dili Söz Varlığının Genel Dildeki İlişkileri Üzerine: Spor Terimleri 

Örneği”. Uludağ Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler. (27): 317-329. 

Karaburun, M. (2023). Osmanlıca Spor Basını ve Beden Terbiyesi: Biyopolitik Bir Yaklaşım 

(Yayımlanmamış Doktora Tezi). Atatürk Üniversitesi. 

Kaya, A. (2002). “Spor Basınında Dil Kullanımı”. İletişim. 2(2): 142-149. 



73 

 

Kaya, A. (2002). Dünya’da ve Türkiye’de Basının Gelişimi ile Türk Basınında Sporun Haber 

Öğeleri Açısından İncelenmesi (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi). Anadolu 

Üniversitesi. 

Kıvanç, Ü. (2001). Kesin Ofsayt: Televizyon Futbolu ve Futbol Medyası. İletişim Yayınları. 

Koloğlu, O. (2014). İlk Gazete İlk Polemik. Kaynak Yayınları. 

Köktener, A. “Spor Gazeteciliği Örneğinde İnternet Gazeteciliğinin Geleneksel Gazeteciliğe 

Etkisi”. Selçuk İletişim. 8(1): 233-250. 

Marwat, M. vd. (2014). “Mass Media and Promotion of Sport (Historical Perspectives)”. Asian 

Journal of Social Sciences & Humanities. 3(3).  

Nichols, W. vd. (2002). Media Relations in Sport. UNKNO. 

Özgür, U. (2019). “Batıdan Geçen Spor Terimleri Kullanılarak Oluşturulan Spor Deyimleri ve 

Bu Deyimlerin Oluşum Şekilleri Üzerine Bir Değerlendirme”. Current Debates on 

Social Sciences 2 içinde (s. 89-102). Z. Karacagil. A. Tiro (Ed.). Bilgin Kültür Sanat 

Yayınları. 

Özkırımlı, A. (1994). Dil ve Anlatım. Ümit Yayıncılık. 

Özsoy, S. (2011). “Spor Basınının Tarihi ve Türkiye’de 1950’den Günümüze Yaşanan 

Değişim”. Marmara İletişim. (18):  208-223. 

Quail, D. vd. (1994). Kitle İletişim Çalışmaları İçin İletişim Modelleri. B. Dağtaş ve U. 

Demiray (hzl.). Anadolu Üniversitesi Eğitim, Sağlık ve Bilimsel Araştırma Çalışmaları 

Vakfı Yayınları. 

Sağlam, M. (2007). “Türkçe ’deki Terim Sorunsalı”. Türkbilig. 14: 168-176.  

San, H. (1991). “Spor ve Basın”, Spor Ahlakı ve Felsefesine Yeni Yaklaşımlar Sempozyumu 

Bildiri Kitabı içinde (s. 212-221). Selçuk İletişim. 



74 

 

Savaş, İ. (1989). Spor Sözlüğü: Terimler ve Açıklamaları. Remzi Kitabevi. 

Sönmez, S. (1990). “Sözlü Dil/Yazılı Dil”. Dilbilim Araştırmaları. 1: 119 – 122. 

Şapolyo, E. (1971). Türk Gazetecilik Tarihi ve Her Yönü ile Basın. Güven Matbaası. 

Şenol, M. (2020). Gayriresmi Futbol Tarihi. Can Yayınları. 

Tokat Gazetesi, Şubat-Ağustos Tüm Sayılar, 2019. 

Tokat Güneş Haber Gazetesi, Ocak-Temmuz Tüm Sayılar, 2021. 

Tokgöz, O. (1994). Temel Gazetecilik. İmge Kitabevi. 

Topuz, H. (2003). II. Mahmut‟tan Holdinglere Türk Basın Tarihi. Remzi Kitabevi. 

Tunç, G. (2014). Türk Sporunun Başarı Düzeyinin Belirlenmesinde Bazı Spor Elemanlarının 

Görüşlerinin Tespiti (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi). Aksaray Üniversitesi. 

Tükenmez, M. (2003). Medya ve Spor. Etikus Yayınları. 

Vardar, B. (1998). Açıklamalı Dilbilim Terimleri Sözlüğü. ABC Kitabevi. 

Voigh, D. (1998). Spor Sosyolojisi. A. Atalay (çev.).  Alkım Yayınları. 

Yıldız, O. (2021). “Osmanlı’dan Cumhuriyet’e Spor Dergileri”. S. Balcı (Ed.). Kitaplar ile 

Geçen Bir Ömür Mustafa Vedat Sönmez’e Armağan Kitap ve Kütüphane içinde (s. 398-

415). Efe Akademi Yayınları. 

Zülfikar, H. (1991). Terim Sorunları ve Terim Yapma Yolları. TDK Yayınları. 

  



75 

 

Sözlü Kaynaklar 

Özdilek, Kemal ve Koçaker, Mihriban. “Tokat Güneş Haber Gazetesi”. Görüşmeci: Özkan 

Çakmak. Mülakat. Haziran 8, 2023. 

Uluözlü, İhsan ve Kılıç, Fatih. “Tokat Gazetesi”. Görüşmeci: Özkan Çakmak. Mülakat. Haziran 

5, 2023. 

Elektronik Kaynaklar 

Tokat Hürsöz. (2020). Tokat Hürsöz gazetesi basın ahlak ve ilkelerine uymaya reelde söz 

vermiştir… https://www.hursozgazetesi.com/kunye. (27.10.2023). 

Wikilala. (2023). Wikilala matbaanın icadından sonra basılmış Osmanlıca metinler (gazete, 

dergi, kitap ve belge) içerisinde “arama” yapılmasına olanak sağlayan bir dijital... 

https://www.wikilala.com/. (27.10.2023). 

  



76 

 

EKLER 

 

Görsel 1: Tokat Gazetesi İzcilik Haberi  

 

Görsel 2: Tokat Gazetesi Satranç Haberi 

User
Kurşun Kalem

User
Kurşun Kalem



77 

 

 

Görsel 3: Tokat Gazetesi Spor Köşe Yazısı 

User
Kurşun Kalem



78 

 

 

 

Görsel 4: Tokat Gazetesi Kros ve Güreş Haberleri 

User
Kurşun Kalem



79 

 

 

Görsel 5: Tokat Gazetesi Hentbol Haberi 

 

Görsel 6: Tokat Gazetesi Spor Tokat Projesi Haberi  

User
Kurşun Kalem



80 

 

 

Görsel 7: Tokat Gazetesi Atletizm Haberi 

 

Görsel 8: Tokat Gazetesi Halter Haberi 

User
Kurşun Kalem

User
Kurşun Kalem



81 

 

 

Görsel 9: Tokat Gazetesi Dünya Şampiyonu Güreşçi Hüseyin Akbaş Haberi 

 

Görsel 10: Tokat Gazetesi Hentbol Haberi 

User
Kurşun Kalem

User
Kurşun Kalem



82 

 

 

Görsel 11: Tokat Gazetesi Fikstür 



83 

 

 

Görsel 12: Tokat Gazetesi Halter Haberi 

 

Görsel 13: Tokat Gazetesi Futsal Haberi 

User
Kurşun Kalem



84 

 

 

Görsel 14: Tokat Gazetesi Off-Road Haberi 

 

Görsel 15: Tokat Gazetesi Off-Road Haberi 



85 

 

 

Görsel 16: Tokat Gazetesi Uluslarası Spor Haberi 

 

Görsel 17: Tokat Gazetesi Spor Tokat Projesi Haberi  

 

User
Kurşun Kalem



86 

 

 

Görsel 18: Tokat Güneş Haber Atletizm Haberi 

User
Kurşun Kalem

User
Kurşun Kalem



87 

 

 

Görsel 19: Tokat Güneş Haber Atletizm Haberi 

User
Kurşun Kalem



88 

 

 

Görsel 20: Tokat Güneş Haber Kayak Haberi 

User
Kurşun Kalem



89 

 

 

Görsel 21: Tokat Güneş Haber İlçe Takımları Haberi 



90 

 

 

Görsel 22: Tokat Güneş Haber Yamaç Paraşütü Haberi 

User
Kurşun Kalem



91 

 

 

Görsel 23: Tokat Güneş Haber Satranç Haberi 



92 

 

 

Görsel 24: Tokat Güneş Haber Okçuluk Haberi 

User
Kurşun Kalem



93 

 

 

Görsel 25: Tokat Güneş Haber Yarış Haberi 

 

Görsel 26: Tokat Güneş Haber Off-Road Haberi 



94 

 

 

Görsel 27: Tokat Güneş Haber Off-Road Haberi 

User
Kurşun Kalem



95 

 

 

Görsel 28: Tokat Güneş Haber Off-Road Haberi 

  

User
Kurşun Kalem



96 

 

ÖZGEÇMİŞ 

 

Adı Soyadı Özkan Çakmak 

Kişisel Bilgiler 

Uyruğu: T.C. 

Doğum Tarihi ve Yeri:  26.07.1986 / 

Amasya / Taşova 

İletişim Bilgileri E-posta: aytasatik05@gmail.com 

Öğrenim Bilgileri  

Lise: 2000–2003 Erbaa Coşkun Önder 

Lisesi 

Lisans: 2005-2009 Tokat 

Gaziosmanpaşa Üniversitesi Fen-

Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve 

Edebiyatı Bölümü  

Gaziosmanpaşa Üniversitesi Spor 

Bilimleri Fakültesi Beden Eğitimi 

Bölümü  

İş Deneyimi 

2017-halen: Tokat Aile ve Sosyal 

Politikalar İl Müdürlüğü Çocuk Evleri 

Koordinasyon Merkezi Müdürlüğü 

Çocuk Bakım Personeli 

2022- halen: Tokat Halk Eğitim 

Merkezi Usta Öğretici Futbol 

Antrenörü 

User
Kurşun Kalem


